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n. Annál érdekesebben hat az Avez- 
párt ui zászlóbontása. Beavatott köz 

naa készülő politikai kampányt két feltez 

l1uel magyarázzák. Az egyik feltevés szez 

uul az Averescuzpárt közeli kormányra- 
sát reméli, a másik szerint a szokatlan 

; ti harcból való visszavonulá
s nem jó 

5 tika 

igarpita Az „Adeverul jelentése 
szerint az 

ale gescuepárt uj akcióbalépése a párt 

ő ellentétei elsimitásának szolgálatá- 
áll. A párt vezére és Argetoianu volt 

yminiszter között ugyanis súlvos elz 

ek állanak fenn és Averescu azt rez 
ogy az ujonnan megindult politikai 
etén sikerülni fog megesgvezést létz 

a. 
denesetre bizonyos, hogy az Avez 

árt igen jól választotta meg akcióba 
ek idejét. Az ország két legnaz 
ellenzéki pártja között eddig fennz 

gyverbarátság megszünt. ami lénvez 

vöngitette úgy a parasztpárt, mint 

eti párt helyzetét. A két párt ma 

enségként áll egymással szemben, 

ösen a nemzeti párt támadia éles 

gon a volt szövetségesét. A nemzeti 
bivatalos lapja a fuzió meghiusulása 

ndinkább elhidegül a parasztpárttól, 

i számában pedig támadia is a párt 

ját. 
Nemzeti politikát - irja a Patria - 

akkor lehet csinálni. ha a párt prog- 

az ország földjéből gyökeredzik. 

c is, épúgy, mint bármelyik más 
egészséges nemzeti politikai prog- 

n valósulhat meg osztályharcnak az 

csak a nemzeti szolidaritás elvén. Az 
pesség csak azt a programot fogadz 

el magáénak, amely hűséges tükre az 
s nemzeti osztályok aspirációinak. 

os az, hogy egy osztálypárt, mint 

n a parasztpárt is, szerencsétlenséz 
........................ 

diplomácia burkolt szándé-z 
ézkes szóvirágokba és immár köze- 

Sé vált diplomáciai stilbe csomagol- 

atonai rendszabályok teljes drasztiz 

érvényesülnek a fölzavart Ruhrz 
A lakosság riadtságát tetőpontig 

a egy legutóbbi plakátáradat, amely 

még ismeretlen célokat takar. 

Essenből jelentik, a franciák néz 

pja azzal nyugtalanitják a lakossáz 
v repülőgépekről röpcédulákat do- 

Azokon a röpcédulákon, amez 

egnapelőtt dobtak le, ez állott: 
k ap', amelyeket tegnap dobz 

azokon pedig Még egynap 
volt nyomtatva, semmi egyéb. 

ksság nagy izgalommal várz 

Wua en való mozgolódásnak oka abban rei: 
kuataz Averescuepárt belátta, hogy a parla: 
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Hétfő, julius 9. 

fmedezasl Patolán oszetkezatét 

MÁNDO MARÓT SAMDOM 

Averescu-paárt a politikai küzdelemben 
parasztpárt ellen - Bratianu londoni nyilatkozata 

a szabadkereskedelemről 

et jelent, mert az állam élete a társadalmi 

osztályok harmóniáját követeli s nem enz 

sedheti meg egyvik osztály privilégizálását, 

vagy a másik elnyomását. A régi bojárz 

uralom éppen olyan bűn, mint a ielenlegi 

orosz bolsevista rendszer. mert mindkete 

tőben egyetlen osztály uraikodik, a többi 

osztálvok kizárásával. 
Bratianu Vintila pénzügyminiszter, 

aki tudvalevőleg Londonban tárgyal az anz 

gol pénzügyi körökkel, az angol saitó előtt 

a többek között nyilatkozott a romániai 
szabadkereskedelemről. 

Ugy értesültem, hogy a román korz 

mánynak legutóbbi petróleumzexportra 

vonatkozó rendelkezései közmegelégedést 

keltettek Angliában. Ennek igen örülünk 

és azon vagyunk, hogy fokrólefokra elház 

ritsuk az összes nehézségeket, mert igen 

jól ismerjük a kereskedelem szabadságáz 

nak országunk közgazdasági életében fonz 

tos szerepét. Teljes szabadkereskedelmet 

azonban ma még nem valósithatunk meg, 

mert ezt lehetetlenné teszi a lei külső és 

belső vásárló értéke között fennálló jelen- 

tékenv különbség. Jólt udott dolog, hogy 

A lei belső vásárló értéke sokkal magasabb 

a külföldön jegyzett értékénél és minthogy 

nekünk a lei kurzusának megiavitása a 

célunk, meg kell akadályoznunk a belföldi 

árak emelkedését. Emiatt a petróleum bel- 

földi és világpiaci árának nivellálását exz 

portilletékekkel kell elérni. Nem lehet 

eléggé hangsúlyozni azt, hogy ez az intéz- 

kedés nem a petróleumzexport ellen iráz 

nyul. mert ugyanezeket az intézkedéseket 
alkalmazzuk az öss exportra kerülő 

cikkeknél, mint péld terménynél, élő- 

marhánál. fánál is. Ie em tehetünk kivé- 

telt petróleum esetébel atha a pet- 

róleum exportilletékét el 11n a mesz 

terségesen magasra szöke ai.k etetlene 

né tennék parasztjaink petróleumvásárlás 

sát. Amig a leinek a kurzusa meg nem ia: 

vul benytelenek vagyunk a messzoritó 

intezkedéseket az összes expor"ra keruülő 

termékeknél! fenntartani. 

.................. 

Riasztó röpcédulak Essen felett 
pápa Intervencióje - A németek a Népszövetségben ? 

ja az eseményeket, a rejtély megz 

oldását. El vannak készülve a leg- 

rosszabbra, hogy a franciák kato- 

nai repülőgépekről talán bombáz- 

ni is fogják a várost. 

Rómából jelentik: A szentszék utasi- 

totta a párisi és a brüsszeli nunciusokat, 

hogy közöljék a Irancia és a belga kor- 

mánnyal, hogy őszentsége elvárja, hogy 

nem tesznek semmi olyan intézkedést a 

duisburgi vasuti merénylet miatt amely a 

lelkeket fokozottabb elkeseredésre ragad- 

hatná. A szentszék lépését összefüggésbe 
hozzák Wirth volt birodalmi kancellárnak 

Gasparri biborossal folytatott tárgyaláz 

sával. 
A Daily News iri a ha sikertelen lesz a 
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Ötvenharmadik évfolyam, 151. szám: 

kompromisszum Franciaországgal, 
Mac Kema belépne a kormányba és már 
kidolgozott programja szerint a kormány 
nemzetközi konferenciát hivna össze Néz 
metország fizetőképességét megállapitan- 
dó, amelyen ugy a szövetségesek, mint az 
Unió és Németország részt vennének. 

ugy 

Franciaország választhatna a között, 
hogy képviselőit vagy megfögyelőit külde- 
né el. A megállapitás után szabályoznák a 

szövetségközi adósságokat s a jóvátételez 

ket. Franciaország hajthatatlansága esetén 
Anglia az Unióval megegyezne a francia 

adósságokban, amit ha Franciaország voz 

nakodnék kifizetni, akkor Anglia Olaszorz 

szággal s a többi nagyhatalommal együtt 

külön szerződést kötne Németországgal 

ugy,. hogy Németország a Ruhramegszállás 
ellenére is lélekzethez juthatna. 

Baldwin miniszterelnök az alsóházz- 
ban kijelentette, hogy ezidőszerint nem 
kivánatos a jóvátételről és a Ruhramegszál- 
lásról nyilatkozni. A szóbeli megbeszélések 
a francia kormánnyal még folvtatódnak. 

Az ajánlat, amelyet Anglia ijanuárban Páz 
isban tett, de amelyet a francia kormány 
visszautasitott. szabad kezet hagy Angliáz 
nak, hogy minden kérdésben úgy cselekede 

ék. ahogyan angol szempontból kivána- 
tosnak tartia. 

A Bazeler Nachrichten szerint olyan 
angol puhatolódzásokra, hogy hailandókze 
a németek a Népszövetségbe belépni, a biz 
rodalmi kormány azt válaszolta, nem zára 

tozik el a belépéstől, de követeli. hogy 

ugyanakkor tagja lehessen a népszövetségi 

tanácsnak. 

Az erdélyi klisajátitások 
ügyét letárgyalta a Népliga 

Bukarestből jelentik: A külügyminiszz 
terium a következő hivatalos kommuünikét 

bocsájtotta ki a Rador számára: 

Tudvalevő, hogy a magyar kormány 

z erdélyi kisajátitások ügyét a Népliga elé 

terjesztette. A kérést a Népliga ielenlegi 

ülésén letárgyalták. 

A román kormány mielőtt a Népliga 

előtt e tanácskozások megkezdődtek vol- 

Ana. tárgyalásokat kezdett a magyar kor- 

mánnyal és e közvetlen tárgyalások a 

brüsszeli japán követ vezetése mellett foly- 
tak le. A tárgyalás során egyezmény került 
szóba, amely a román kormány álláspont- 
ját tette magáévá. A Népliga is ezt az 
egyezményt helyeselte, de a magvar korz 
mány képviselője gróf Apponvyi Albert 
szükségesnek tartotta kijelenteni. hogy a 
magyar kormány az egyezményt nem fo 
gadja el, mert az nem kielégitő az optán- 
sok részére. 

Genfből jelentik: A Népszövetség tegz 

napi ülésén gróf Apponyi Albert után Ti- 

ulescu Románia londoni követe szólalt fel 
és fejtegette a román álláspont helyesséz 

cét a kisajátitások ügyében. A magyar 
kormány képviselői azt javasolták. hogy 

az erdélvi kisajátitások ügye a nemzetközi 
tevvényszék elé kerüljön. Ezzel szemben 
fitulescu a brüsszeli egyezmény teljes 
egészében való ftenntartását iavasolta. 
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A vágóhidi állatorvos 
a vágóhidi állapotokról 

Dr Popovki vágéhidi állatorvos lapank 
egyik legutóbpbb megjelent számában közölt 
cikkre reflektál, amelyben arról emiléker- 
tünk meg, hogy az állatorvos a husiparo- 
sokkal tulerélyesem bánik, amit ezek, hiszen 
felnőtt, komoly és felelésségtudó emberek, 
nem érdemelnek meg. 

Erre a cikkünkre válaszol dr Popovici 
vágóhidi állatorvos az objektivitás szem- 
pontjából. Mi a válasznak kelyt aduak azzal 
természetesen, hogy ez kizárólag Popovici 
állatorvos egyéni véleménye. 

Igen tisztelt Szerkeszté Ur! 
Kérem, sziveskedjék lapjába az alábbi 

soralmmak kelyt adai, amelyekben falvilágo- 
sítást akarok adai a közönmségnek, hogy 
lássák, helyesek.e a randszabályok, amelye- 
ket a vágóhidon eddig életbe léptettemi és 
fogok fokozatosam ezután is léptetni - 
dacára a husiparosok összes ellemszegülései- 
nek - kisárólag egészségügyi szempontok 
figyelembe vétele mellett. 

Elsésorban felvilágositást akarok adni 
arra vonatkozólag, kogy hogyam menmitek 
végbe a dolgok mielétt ém a vágéhid élére 
kerültem volna: 

1. A vágóhidra olyan állatokat kozunak, 
amelyek nem felelnek meg a marnalevelek- 
ben foglalt leirásoknak. 

2. Az 1914. 10-9- iki kir. jóváhagyott 
végéhidi szabályzat 20. §-ában foglait állat- 
felülvizsgálat nem tartatott meg. 

88. A vágóteremben mindem egyes ölés 
után mindem egyes állatot mem vizsgál- 
tak meg külön, hanem hagyták a kisegíté 
becslésére, aki bélyegezte is a hust. 

4. A munkások a legpiszkocsabb ruhák- 
ban dolgoztak és a legtöbb esetbem egy 
szál ingbem és a ruháik felakasztva az álla- 
tokból kiszedett belsérészekkei egy fogason. 
Ugyanazon mocskos ruhákban dolgoztak, 
amelyekkel kivül a vágósidon és amelyek 
tele vannak mindenféle bacillusokkal. 
S5. A dohányzás ölés közben napírenden 
volt és nem egy esetben esett a hamu a 
cigarettáról, szivarról a husra. 

És most kérdem: Lehet-a ilyen körül- 
mények között és ilyem állapotok mellett 
egészséges hust kiszolgálni? A legelemibb 
higiénikus ismeretekkel remdelkezé emiber 
is, akiben egy kis jó érzés van, azt vála- 
szolná, hogy nem. 

A közönség birálatát kérema itéljem, 
hogy az ilyen körülmények között köz- 
fogyasztásra kiadott musért felelt volma-e és 
nem tett volna megfelelő lépéseket? 

6. A hushordó kocsik a legpiszkosab- 
ban vannak tartva és mem higienikuvak és 
hogy számot adjak egyes hentesek és mé- 
szárosok müködéséről, elég ha hazgsulyo- 
zom, hogy ugyanezen a kecsikon trágyát is 
hordanak. Ez egy sulyos szabálytalanság a 
vágéhidi szabályzat 53. §-a ellen, amely di- 
rekt eléírja, hogy ezek a kocsik kizárólag 
hushordásra alkalmazandók. 

7. A hust nagyom egészségtelem körül- 
mények között szállitják el. A legtöbb eset- 
ben takaratlanal, vagy pedig moeskos ta- 
karóval vagy gyékénnyel van letakarva, 
amelyek már magukban is több baciliussal 
vannak telve, a hus tetejére ülnek a mun- 
kások mindennpi mocskos ruháikkal, hogy 
a hust hazaszállitsák. 

Bár mindennap kifogásolona ezeket éz 
mindannyiszor egy-egy konfliktusom táraad 
ezért egyes szórszálhasogató smberekkel, 
akik minden rosszat és sértlét pártfogolnak. 
Megjegyzem, hogy ezen dolgokat memi tür- 
teni és mem is fogona türni. Ebben a tekis- 
tetbem azt hiszem egyetért velem öm is. 

A vágóhid, ami azt illeti, minta kell 
hogy legyen a közegészségügyi rendszabá- 
lyok betartását illetéleg, egyben a ciívilizált 
s a kulturális állapotok hüséges tükre is. 

Ezen helyzettel szemben, amelyet talál- 

tam és amely még huzamosabb ideig is lé- Érdekes, hogy a báró sem 
tezni fog, mindem felelésséget érzé ember éta ét és családját a legteljesebb 
felaáborodma és ezért léptettem életbe meg- gedésre szolgáló jószágigazgató] 
felelé rendszabályokat. máz alkalmazottjának semmit nem . 

Ezen rendszabályok, amelyek teljesem - : 
törvényesek és amelyek onnét vették erede- 6 üléses 
tüket, hogy a vágóhidom higienikus állapo- 
tot teremtsek. Legyenek türelemmel a hen- É ; 
tes, mészáros urak, hogy késébb maguk szeméty autófi 
fognak meggyézédni, hogy ezen rendszabá- a legolcsóbban bére e 
lyok jék. Dr. D. Popovici vágóhidi ál- minden irányban. 
latorvos. ; a 

; " autó-garagje 
Jósika báró feleségére Sér. Calvin iszog Zeg e 4- 
hagyta minden vagyonát Ugyanott autó és kerékpár a1 

Fölhontották a végrendeletet lolosón kanható fetefon 31 
Kolozsvárról jelentik: Jóésika Sismuel oocoooo7000000000000000 

báró, az erdélyi magyarság egyik vezérférfia 
tudvalevéleg junius 3.án elhuayt. A végren- A [ I l I 1 

6s Takaréknénzlár 1 

deletet, mely 1919 ben kelt, tegnsp bontot- 

Ciuli - Kolozsvá 

ták fel. A végrendelet Lten nevével kezdé- 
dik és ugyancsak a vallásos báró hitbuzgó- 
ságához stilszerűes, Isten netével végiódik. 
A jelenlevék feszült várakozással kallgatták 
a végrendelet első sorait és türelmetlenül 
méztek a hagyakezás rendelkező része elé. 

Jósika Sámuel báró egész vagyonát fe- 
leségére, Jésika Ixén bárónőre hagyia, utó- 
lagos örökösédl pedig hugát, gréf Bethies 
Pálnét nevezte meg. Egész hátrahagyott 
vagyonából jótékonycéiíra sezemit seni adott. 
Megagyta ugyan, hogy örököse köteles 
családi alapitvanyt tenni a nagyszebeni leány- 
nevelé zárdában, egy leánygyesmek felneve- 
lésére, de kikötötte, hogy az alspitványban 
csakis a Jósika-családnak egyik tagja, vagy 
emnek hiányában a Jésika-család valamelyik 
alkalazzottjának gyermeke részesülhet, tenát 
a nemes bárónak ezt a hagyakozását sem 
lekhet a közjótékonyság javára irni. Évtize- 
dek óta a család szolgálatában álló féko- 
mornyiknak és egy másik hü cselédjének a 
csákigorbói takarékpénztár által kibocsátott 
tiz-tiz darab takarékpénztári részvényt ha- 
gyott. Ez a hagyomány azonb n összesen 
alig üti meg jelenleg a kétezer leit. 

A végrendeletben hívatkozás vam egy 
fiókvégrendeletre, amealy az 1914.ben ir: 
végrendeletet egy évvel elézte meg. Ennek ; 

. 
megkapta a devi 

kersskadelemre n 

natkazó encedél 

és ismét felvette ez irá 

összeköttetéseit az ös 

külföldi piacokkal. 

annyiban véglegesek, amennyiben a biróság 

. 

elétt ma délelétt felbontott végrendelet sza- vátele és eladá 
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a végrendeletnek a végrendelkezései csak 

kaszaival, illetve rendelkezéseivel nem ellen- 
keznek. Hogy hol van ez az 1913-ban kiál- . ; 
litott végrendelet, a családtagok ezidészerint tekintetében a bank 

fiókintézetei a legelőr 

sebb feltételek mellett 

nem tudják. 
A végrendelet végrehajtéjául sőgorát, 

lanak igen tisztelt üg 

lei rendeikezésére, oy 

gróf Lázár Istvánt jelölte meg, aki azonban 
azóta elhunyt. A család óhajára és Jósika 
Sámuel báró szóbeli meghagyására a biró- 
ság gróf Teleki Arvédet bizta maeg a vég- 
rendelet végrehajtásával. Teleki Árvéd gréf 
a biróságtól átvette a végrendelet utasitá- 
sáról szóló boritékot. p000000000000000-;---000000 

„APOLLÓ" és ATLANTIC 
moxgó-szinház. nyári mozi ! 

Vasárnag - Hétfő - Kedud 

A FEKETE BORITÉK 

főszerepben: Harry Piel 
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Mg.., s 2 ez a ház az enyém'. De ez a hajlék se Csirke Mátyás angol szabó, 

u ely letünt nemzed
ék lesz kivétel, mert én családtalan, aggle- Pálosi ur csak foldozó: 

- 
gény vagyok, az örököseim ne

m iogják Pál, Pál, Pál, 

Patriciusok. kegyelettel megőrizni a régi fészket.
 A világ örökké nem áll. 

Igaza volt! Tóth Dezső is Budapestre 
Zloei ; 

jf dhFerenc, Nagy sándorés Fehér János) költözött s talán még ő saját maga eladta ikazálete as ella és etbenyok e 

An, A régi aalk m , r ezt az ősi házat. . kezdtek nemesek játszani, hanem éne- 

1 A régi római alkotmányban, patri- ; A elni is ezt a nótát, mérgében elkezdett 

u. ; Ezeknek a jellemző dolgoknak előre- 
2 . 

NMuoknak nevezték az eredeti nemzetsé 
bocsátása után rátérek a három kiváló és

 ugrálni, mint egy bakkecske, de azért szi-
 

lfejeitől, - a patresektől - leszármazó
 : 

vós kitartással minden este megitta a maga 

ukékekei a középkori olasz városokb
an munkás polgár emlékezetének felujitásá

ra. két liter borát. g g 

m g a legkiválóbb családok sarjait és ké- Kezdem az elsőn. 
. 

! 1l üsztelték meg az elő- 
Tóth Ferenc. 

. 

uip? ezzel a névvel k 
Ezt a dolgot - közbevetőleg - csak 

gei városi elemet a vak oásuk Az ország leghiresebb szabómestere annak a bizonyságául hoztam iel,
 hogy a 

1sg gul vegy mel letes munkálkodásuk volt A város és vármegye legelőkelőbb Tóth Ferenc műhelyéből kikerült munká- 

Ikitüntek. családjainak: a Klobusitzkyaknak, a Szl
á- soknak is kiváló hire volt messze földö

n. 

Én, ezalkalommal Nagyvárad városá
: vyaknak, herceg Frimontnak és Gázs

yak- . 

három közbecsülésben élt és me
ghalt nak ő volt az udvari szabója; 

hogy pe- Dacára, hogy nem nyuzta a me
gren- 

icius polgáráról emlékezem meg, kik dig micsoda elegáns gavallérok voltak i - 

nak idején tiszteletet szereztek nemcsak ezek, csak meg kell nézni a Klobusitzky del ygyvárad zep vegyentl a 

aját, hanem a város nevének is. Emánuel, meg a fia, Klobusitzky Béla el- 
munkától megnemesitett patriciusa 

lIparos volt mindhárom. Mielőtt azon- 
fakult, régi arcképeit. Hogy állott ezen

 a A Szilágyi Dezső utcán levő gyönyörü 

1róluk való megemlékezésem papirra csodaszép két férfi termetén a Tóth Fe- házának azonban még a iundamentuma 

ném, iutárként, egy kis eszmeluttatást renc által készitett magyar ruha! Vagy sincs meg. A szinház épitésekor, a Rózsa- 
1I 

ü előre. . tessék megnézni a Szlávy dag rea 
bokorral együtt kisajátította azt a város 

ceg Frimont és a magára sokat a isza ik iva- 

EIuI A nyolcvanas évek vége fele, egy Lajos, szintén magyarruhás arcképeit. 
Nem dékra a ház se száot adkert) 

oggvá pnyári estén, a szinházi előadásról, értve ezalatt a disz és gála öltözeteket, 
oly 

OlVálgy valami vacsoráról, együtt mentem hanem csak a viselő ruhákat, melyek 77 bb. legjobb 

a vármegye akkori hirneves lőügyé- mind a Tóth Ferenc műhelyéből kerül- egszebb, teg]0 

18 lutvel, T ln ezka okes 
en tek ki. 

Ovál és Blandel 

- volt Tót ezs s udapestre A szalárdi nábob Csernovics Péter, ; ; ; 

vevezték ki kozlgezretás zózek) ele az utolsó temesi gról is Tóth Ferenccel képheretek és képker etlécek 

-nyi sorban a . - dolgoztatott. Mi öregek, mé emlékezünk 

mettló, bölcs volt, sokat olvasott, sokat 
ta- az é uri alakjára, * talán utoljára ve- dus választékban megérkezteh 

0éit és sokat tudott. Haladt a korral; amire tette le a Tisza gubát". 
[/ 73 p 17 ee 

eama pecsétet ráütötte, aminek ő a nevét Ha a Rusz cukrászdában megkérdez- 
au ezsőltöz 

Ürta, az szent irás volt. A „vármegye tük tőle, hogy kinél csináltatta Péter bá- 
Calea Victória (Kolozsvári-uJő2 

a hizelgői, - hanem a háta 
mögött, a 

Kalföldi képkeretlée gyári lerakata. :: Viszanteladóknak 

a9 el nál? Tóth Ferencnél, ezelőtt huszonöt árkedvezmény. :: Allami és városi tisztviselőknek 50]Je en- 

M ztelői. esztendővel. Nyühetetlen ! 
ény é 1ssób 

Utközben, meg-megállva, arról beszél-
 Tisza Kálmánnak is udvari szabója gégvetés a ztktaveé a v aán —ngáate 

ttünk, hogy a háborus századok vi
hara volt Tóth Ferenc, hanem ezzel nem

 sokat 

gy össze-vissza zavarta a városok la- mondunk, mert a „generális igen
 keve- 

Itt van például Nagyvárad. Az erdé embert vette szemügyre. 
vászon, sohiffon, damaszt, 0őpDer, 

ifejedelmek korában, sőt talán még Különösen szerette a szürke szint, lepedővászon, duplassóles ztisstol 

. 
. 

m 

it város régi magyar polgárságát, be- der Hakkeres két lova is szürke vo
lt, me- 

eszültözés által kipótolták az uj jöv
evények: lyekkel Budáról az országházához szo- Witraetnét, 

re a Körös folyó jobb partján elterülő Nem is sokat keresett Tisza Kálmá- Prima cipő vásznak. 893 

altárosnegyed, Várad-Olaszi, melyne
k la- non Tóth Ferenc, de azért leghüséges

ebb " 
ttátéétét

 

e * hivták, nem szemtőlszemben, csi ezt a felöítőt? Igy felelt: - kinél más- 

str. Avram Iancu (Kossuth-u
tca) ő. 

! 

sságát, talán jobban, mint a falusi népet. 
set adott a ruhára, inkább a benne 

levő Szép, jó és olcsó 

l ébb, e kipusztult, felperzselt, rombadön- 
azon nem látszott ugy a kopás. ( Schnei- 

szavatosság mmellett beszores 

mdaszok, németek és görögök. Bizonyság kott hajtatni.) 

i feltétlenül olaszok voltak. Ott van to- 
párthive volt; tüzbe ment volna érte. 

bbá „Német-utca", hol a bevándorolt Ha programbeszédet, vagy beszá
mo- s y 

Miémetség települt le és épitett magának lót tartott a miniszterelnök, a „Rózsabo- Zsoldos Tanintézet 

tgl filékot, hiszen egyes régi kár éhitést kor"-ban tendezet bankettokon ő szol- 

1 odorán ma is meglátszik a sz sz-stilus. gáltatta részére a itünő borokat s erre . . 

görög-templomot az iit letelepült elő: Büszke volt. elán még büszkébb, mint 2 Mua0s, VII. Dahány-utca 84. :: Talafon d. 124-41. 

vel / 

elő gazdag görö ládok épittették. A általa készitett ruhákra. i áarit alű ányironá 

eétív s ersül Keninbban készit alő manánvizszálra 
7 Ekai ma is élnek és virágoznak, sőt egyes Lelkiismeretes, becsületes iparos volt. a.

....ua 

4lt gai régen, nagyon régen, vidékre sza- Évente egyszer-kétszer kiutazott kül
löldre c00000000000000I30 00 .9 

adtak el, mint a szalontai Rozványok
 és és a leghiresebb gyárakból, személy

esen 
! 

ástriak. 
választotta ki és vásárolta a legjobb

, leg- 

Ezeknek a századokkal ezelőtt bev
án- Hinomabb posztókat és első minőség

ü cér- 

uulorolt néptömegeknek, főként az ola
szok- nákat. 

ak és németeknek az utódai telj
esen el- Pedig rosszul számitott, mert az ő 

: 0kgyerosodtak és elleledték anya
nyelvü- mühelyéből kikerült ruhák igazán nyü- 

ilVet is, csupán idegen hangzásu nevük hetetlenek voltak; tizenöt, husz évig el- 

nulatja még származásukai. 
tartott egy öltözet. Nem ugy dolgozott ő, 

AHzonban ugy a magyar, mint más mint a mostani szabók egyrésze, (tiszte- 

lemzetiségű lakosoknak a vagyona, 
a föl- let a kevés kivételnek), akik véd- 

és dac- 

lek és lakóházak, az idők folyamán, ki szövetségben vannak a hadi posztó és 
0 tlöuleeségelat 

ja, hanyadik kézen van már? 
had épa eyátaken 

mindem kivitelbem Í 

HArégi ,Nagy Sán or"-utcán volt a ogy halála után is milyen reno- 
; 

fé Tóth Dezső lakása. Egyszerü, de
 tágas és méja völt neki, elmondok egy jellemző É RKEZT EK 

sz családi ház volt az; puritán, c
icoma esetet. . 

! 

nélküli, mint a gazdája. 
Mikor Tordára kerültem, valami ru- Wallersteln ferenc utódai , 

A kapuban megállva, igy szólt hoz- hát csináltattam egy ottani szabóval. A 

] Tőth Dezső: - nézze öcsém
, ezt a megrendeléskor azt mondom

 neki: - de DANIBERG 
sUWALDNER 
ulc. lorga (zöldta)-u. 19. ! 

186-b 

harmadik ivadék kezén van; én ism
erem, ruha! Erre lelütötte fejét a mester és igy hajlékot még az én nagyapám épittette, aztán ne egy. fél évre való legyen

 ez a 

e 

ögyelem ezt a várost és csupán három szólt: - Uram! Csirke Mátyás a
 nevem, 

1ó olyan ház van még 
Nagyváradon, három a Tóth Ferenc mühelyéb

en dolgoztam én 

olyan család lakik itt, amelyeknek a tu- huszonöt esztendeig, Nagyváradon
. 

lajdonosai, velem együtt, elmondhatják, El is készitette becsületesen a ruhát. asapittatott T-en 

hogy „ezt a házat a hagyapém épittette, Tóth Ferencnek erről a tanitványáról]
 

: 

ez a ház még nem került idegen kézbe, ! nótát is csináltak Tordán: 
18c0000000000 0000 ..0 0. 

Idorúdó fehérmemű éruház szmszks. é sriznyakbsn 
uvárad, Strada Rimanáczi-uteza 4. sz. alatt feECLAM ARAk! REcLaM ÁRAK! 
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Vázlatok a márvánpasztalon 

Tündérek alkonya 
Irta: ZSOLT BÉLA 

Néhány századvégi kifejezése bujdo- sik a kisvárosi szókincs rekettyésében, szavak, szólamok, melyeket a nagyváros megunt, elfelejtett sajátos tájszólásával, hozzá idomitoti a korhoz és a környe- zethez. Itt még gyakran hallani az aranyifju kifejezést takarékpénztárak előtt ácsorgó vékonypálcás, világos harisnyás fiatalem- berekkel kapcsolatosan és valószinüleg rájuk vonatkozik a kedves dandy szó is, mely Ősbudavára pepitaruhás habitüéit idézi méla fájdalmat fodrozva. Itt még zülleni indulnak az éjszakába szerelmes doktorok és fehér asztalnál mulatnak az élemedettebb busongók. Nem tudom hiány- talanul felsorakoztatni ezeket a multbéli filologiai relikviákat, melyek omlatag sir- kövekként őrzik sok-sok régesrégi öröm és örömből eredt ötlet kihült tetemét, de szeretem azt a csökönyösséget, mellyel a mai elcsunyult dolgokra ráakasztják az ódon, naivan tarkálló szó szövetét. 
A tündér, akinek alkonyáról irandó vagyok, szintén ebből az idejétmulta szó- tárból lépett elő. Egy deresedő lump, drága váradi lócsiszár, akinek társaságában sze- rencsém volt pezsgőt fogyasztani hasas borosüvegből, előráncigálta valamelyik el- fakult oldalról: a kisasszonyt, aki a kávé- házban a tükör alatt a cukortartók és likö- rös üvegek övezetében foglal helyet, rö- viden és frappánsan kasszatündérnek szó- litotta. Veszik észre, milyen különös, groteszk zamata van ennek a szónak? Mintha a nitrogént légenynek neveznék, vagy a zsiráfot foltos nyakorjánnak. Ez a szó valamikor eleven életet élt, tele iz- galmas belső rutinnal, galantériával, kész- pénzü tisztviselők és kikapós férjek pát- hoszával. És ez a szép szó, mely a kassza tömör, földies fogalmát össze tudta béki- teni a mithikus lengeségü tündérrel, le- hervadt a szavak virágbaborult fájáról. Vele együtt hervadtel a hölgy is, aki ezt a szót világosszóke hajával, gyönyörü keb- leivel és hamis ékszereivel egyetemben viselte a kávéházi illumináció főókuszában. S a hölggyel együtt hervadt el és vénült meg maga a pálya, a metier, mely mesz- sziről, a vágy perspektivájában, amolyan szinekurának, tessék-lássék ioglalkozás- nak tetszett. A számokat, melyeket a hölgy egymásután rakott, senkisem értékelte a gazdán és a főpincéren kivül, a vendégek a tündért látták és ünnepelték benne, me- rőn bámultak rá egy távoli sarokból, vagy szilvórium közé könyököltek és suttogtak neki bolondokat szerelemről és okosokat a pénzről és a tündér Vihogott és neve- tésével mindég azt a táncosszubrettet mi- melte, aki akkoriban a legdivatosabb volt 

a városban. 
Mert csak a szubrett vetekedhetett vele népszerüség dolgában. Ugy öltözött, mint ő, kicsit tullestette magát és csipkés ingeleje mindig kinézett a bluz háromszö- 

géből. A tiszteket szerette és adóhivatali kistisztviselők lettek érte öngyilkosok. Szál- lodai vendégeket, 
szemügyre vett és az utasok is iránta ér- 
deklődtek elsősorban, ha este me érkez- tek a városba. Kereskedelmi utazó külö- nösen favorizálták. Valljuk be, nem fze- 
tett rá a szerelemre, de diszkrét volt és 
közönségesen nem lehetett rákenni semmi inkorrektséget, mert hiszen reggelig a ká- 
véházban volt, nappal pedig aludt a kagy- 
lókkal és anzikszkártyákkal tele szobá- 
ban. Senkisem kapott nálánál több an- 
zikszkártyát. Vágbesztercéről, Zsombolyá- 
ról, nagyközségekből, rendezett tanácsu 
városokból, de különösen Dombovárról 
neki küldték a legtöbb látképes lapot. 

s most, ahogyan a romantikus re- 

I csora-foszlott tükör 

átutazókat komolyan 

NAGYVAÁRAD 

gényirók szokták, ugorjunk át néhány évet. Most ott ül a kávéházban, a fon- 
alatt, fehér bluz van rajta és kék alj, az ujjai közt a ceruza nem hetyke játék, hanem komoly szer- szám. A kávéház vendégei közül senki- sem értékeli külön a jelenvalóságát, époly odatartozó, de egyuttal elengedhető de- korációja a képnek, mint a füzérbe bonyo- lódott gipsz-angyalok a mennyezeten. Nem nézi meg senki, talán meg se látná, ha megnézné. Vagy kövér és szép, mint egy ötvenesbe járó nemzetesasszony, vagy sovány és csunya, mint egy elfanyarodoitt fővárosi tanitónő, aki pályája méltóságá- hoz nem illő viszonyt folytat. Ha jobban megnézed, megállapithatod, hogy egysze- rüen női munkaerő. Tisztviselőnő a pénz- tárnál. Még pirositja az ajkát, még pró- bálkozik a régi, bevált elfektusokkal, de! sem rajta, sem a pályán nem segit a 

rouge és az onduláló = vas. A pálya el- 
polgáriasodott, leegyszerüsödött, a kassza- tündérből, a kasszirnőből, vagy ahogy az alföldi mezővárosok Petőfiről és Kossuth- 
ról elnevezett kávéházaiban mondják, a 
kacérnőből szeriöz nőmunkás lett. tün- 
dérnek bealkonyult, a tündér szolidáris a 
pincérek bérmozgalmával. Jó régi idők 
ékszereit áruba bocsátván, csak most tudja 
meg, hogy a gyémántos fülönfüggő, amit 
a kadéttól kapott, hamis volt. 

Abbáziában megszünt a flanc.. 
A kék Adria teljes nyári pompájában 

ragyogó vidékének idilli nyugalmát egy 
pillanatra sem zavarta meg Közép-Európa 
hüvös időjárása. Abbáziában például alig 
látni felöltőt, ezt is csak este, amikor a 
levegő kellemesen lehült. De felöltőt ilyen- 
kor is csak az óvatosabbak s a fázéko- 
nyabbak visznek magukkal. Egyébként 
Abbázia egyáltalán nem hódolt be a di- 
vatos és drága fürdők megokolatlan öl- 
tözködési hóbortjának, mellyel elsősorban 
rontják el maguknak a vendégek azt a 
néhány hetet, melyet pihenésnek, a za- 
vartlalan nyugalomnak szántak. 

Abbáziában nemcsak az urak, de a 
hölgyek is számüzték a kalapot, az utób- 
biak legföljebb szines sapkát hordanak, 
bluzt, szoknyát és teniszcipőt, jumpert. 
Utcai ruha itt nem is kell és nem is látni, 
legiöljebb az ujonnan érkezőknél, azoknál 
is csak az első nap: az uti ruhájukat. A hölgyek csak este öltözködnek, amikor a 
kivágott estélyi ruha járja, épugy, mint 
az uraknál a szmoking. Az egyszerüség 
fesztelenség divatját, amit a hölgyek dik- 
tálnak, természetesen kész örömmel ve- 
szik át az urak, akik itt egész nap szin- 
tén csak teniszcipőben járnak, fehér nad- 
rágban és szürke vagy kék kabátban. Azt 
lehetne mondani, hogy ami energiát Ab- bázia fürdőközönsége az öltözködésben 
megtakarit, azt kizárólag a szórakozásra, 
jó kedélyének állandó ápolására forditja. 

Tény, hogy az adriai olasz part talán 
sehol sem oly zengő, daltól, zenétől han- 
gos, mint Abbáziánái. Délelőtt a parkban kezdi napi hangversenyét a Kurmusik, 
hogy délután a Ouarneróban folytassa. 
De ezenkivül zene szól még a Lockey- 

Kubelik is, aki villatulajdonos Abb 
és itt tölti a nyarat. A Cuarneró 
világ egyik legnagyobb termében 
hangversenyét és az óriási terem 
nek bizonyuült. Es ez csak egy bázia nem öltözködik. Abbázia für j hen és szórakozik. 

ben, a Stelániában és 
kisebb-nagyobb helyen. 

Külön atrakciója Abbáziának 
amikor a hold feljön és az ezüstöső ben százával indulnak el a bárk 
olasz romantika legszebb képét var 
a közönség elé. A bárkákon rög 
olasz énekkarok: katonák, halászó 

még legal 

mely megtelik melódiával és elbüv 
part közönségét. És mindezen kivür az esti nagy koncertek, a legkitünőbk dégmüvészekkel... Nemrég iöllép: 

Ne vegyen addig női ru 
bloust, aljat, pongyolát és leányka ruhát, m 
nem győződik arról, hogy a iegjutányosa 
HEVESI Páris divatarsházában", Sam 
Nicolae Jorga (volt Zöldfa-uica) lehet vasolm 

Értesítés. 
Értesitem a m. t. közönséget, hgy 
rőfös üzletemet 
fehérnemü varroda u 
bővitettem ki, hol uri és nöl felu 
nemüeket, kelengyét a legjutána 
sabb áron, a legrövidebb idő 
elkészitjük. - Szives pártfogáste 

ERDŐsS mazv 
Plata Unlirfi (Szt. Lászió-tári t 

ivi. 
aT. 

Halálozás 
alkalmával a családtagok saját érdekükben ker sék fel a Germán Károly utóda ,Kegyelet" kere 1 tény temetkezési intézetet, hol a legolcsópb! legszebb temetéseket rendezik. - Különösen hivom a közönség figyelmét arra, hogy üzleten i Szmpastagéban van a vaskereskedés melli. radea-Mare. Teljes tisztelettel : 

Geormán Károly utóda Tarsol! 

.... X 

.-R-E-V-E-D 
RoMAn siIztosíTó tARSASAs 

-E-R-E-A 
Alaptöke Leliü.000,000 
Cartalák Lelz0.000,000 

NaS SANDOR-UtcA 4. 

Kartelen kivül. 
ltigyuukség a BIHARI BANK ÉS KERESKEDELMI R.-T.-NÁL 
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iWabsburgok kincstartói 
és az első ujság 
Mgyik nagy bécsi kiadó cégnél diszes 

utásu vaskos kötet jelent meg ezzel az 
cimmel: FuggereZeitungen. A köz 

mlapján ott ékeskedik a Fugger gró- 

Kimere, maga a kötet pedig gazdag és 
San válogatott szemelvényeket tar- 
abból a 35000 oldalas kéziratgyütjz 

nyből, amelyet 17204ban Gentilotti 
Engelbrunn „FuggereZeitungen' elne- 

nzs alatt köttetett be és iktatott be 
ben a császári levéltárba. 

ujságirás ma is a legszorosabb 
ban van a gazdasági és kereske- 

i élettel, de amint a Fuggeraujságok 
mutatja, egyenesen a kereskedel- 

tből sarjadt ki és érte el fokozatos 

Abban az időben. midőn a velencei 
érszsin a Neotizie Sritteze kiadja, a 
német kereskedőházak is másolatoz 
észitenek a hozzájuk beérkezett értez 
ekről és kicserélik azokat egymással. 
értesitették egymást a nagyfontosságu 
ikai eseményekről, felfedezésekről 

válságokról, szóval mindarról, 
üzletüket befolyásolhatta. Azonban 
ággal a mai ujságirást pótolta a Fug- 

k első kisérlete. Ez a cég a maga ha- 
as apparátusával értesüléseket kapott 
ág minden részéből. A legmesszebbre 

uulazó összeköttetései voltak. Kereske- 
i és hirszerző ügynökségeket tartott 
szes üzleti empóriumokban, a távoli 
t és kelet minden gyarmatán, a két 
an, a füszeres szigeteken, még a me- 
ából és Japánból is küldenek hozzá 

éseket. 
Fuggerck azután lemásolták ezeket 
esüléseket és csaknem mindennap 
nő ujságformát adtak neki, amez 

maguk is Ordinari Zeitungennak ne- 
ek. Ennek az ujságnak külön melléke 
is volt, az Extraordinari Zeitungen. 
lyben a legfrissebb értesitéseket és az 

i szenzációs hireket adták ki. Erre 
ra annak rendje, módja szerint elő 

etett fizetni. Az évi előfizetés 14 foz 
volt, az Extraordinari Zeitungennal 

t 25 forint, ami az akkori rettenetes 
ükét véve figyelembe - a Fugger 

g l5684ól 1605ig jelent meg - igen 
as összes volt, ugy hogy csak igen te- 
s ember engedhette meg magának 
azt is, hogy az uság egyzegy számá 
krajcárért megvásárolja. 
ugger Fülöp kitünően szervezte 

ezt az egész világot behálózó hirlap- 
tot. A hiradás az akkori idők köz- 

ési viszonyaihoz képest a legnaz 
volt. 1585 április lázén érkezik hir 
us pápa haláláról. Az antwerpeni 
még aznap továbbitják Augsburg 

ahol a Fuggerujság már harmadnap 
II. Fülöp spanyol király, aki a 
égnek mérhetetlen összegekkel 
szeptember 12-ikén hal meg. Harz 

p már ezt is tudják Augsburgban. 

dig nemcsak a közlekedési viszo- 
teszi nehézzé a hirszolgálatot, hanem 
tonos háboruk is. De az ellenséges 

ak és hadseregek nem tudják 

dályozni a Fuggerek ügynökeit, 
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tassák. Az ostromlott Antwerpenből csak- 

nem naponta érkeznek értesülések. 1593. 

évben kitör a töröl háboru, de azért Kon- 

stantinápolyból csak ugy érkeznek a Fugz 
gerzügynökök levelei. Hogy miképpen 

tudták ezeket a leveleket az ellenséges voz 
nalakon és határzárakon keresztül csemz 

pészni, ez máig a Fugger hirszer: 
zőktitka maradt. 

A család sorsa különben összenőtt a 
Habsburgaház emelkedésével és hanyatlá- 

sával. A Fuggerek voltak a Habsburgeház 

kimerithetetlennek látszó erszényü kincs- 

tárosai. V. Károlyt a Fuggerek aranyainak 
segitségével választották meg német csá- 

szárrá I. Ferenc francia királlyal szemben. 
Alatta és I. Ferdinánd alatt érte el a csaz 
lád fénykorát, amely II. Fülöp spanyol ki- 

rály balszerencséjével együtt kezd halvás 

nyodni. Ebben az időben már annyira 
szétágazó a Fuggerek üzletköre, olyan 

sok kereskedőházuk vam a világ minden 
nagyobb kereskedelmi emporiumában. 
hogy ezt a szövevényes hálózatot lehetet- 
len egy központból helyesen kormányozz 
ni. De még többet ártott a cégnek, hogy 

II. Fülöp igen sok háborut viselt és lege 

többet szerencsétlenül. És ezekhez a szee 
rencsétlen háborukhoz a pénz legnagyobb 

részt a Fuggerek adták. Noha nem is naz 

gyon szivesen, de II. Fülöp elvette tőlük. 
ÁA Fuggeraujság egyik hire megemlékezik 
II. Fülöp egyszerüsitett pénzügyi politiká- 
járól, amelynek egyik ténye volt az is. 

hogy egy Peruból befutó kereskedelmi 
flotta 18 millió dukát aranyrakományát lez 
foglalta, amelynek csaknem fele, közel 

nyolc millió a Fuggerecégé volt. II. Fülöp 

soha nem fizette vissza tartozását a Fugz 
gereknek, ami teljesen megrenditette ezt 

a hatalmas céget. 
.............. 

Hogyan él Bosel? 
Bosel, - ma kétségtelenül a legtöbbet em- 

legetett nevek egyike Középeurópában. Talán em- 

legetik annyiszor, mint a háboru alatt Wilson, vagy 

Hindenburg nevét; és mindenesetre többször, mint 

a háboru előtt Carusoét. Bosel, - ez a név ma 

fantasztikus szerencse, nagystilü vállalkozás, amely 

magvában hordja a sikert, a mai határtalan pénz- 

ügyi lehetőségek végső kimeritésének a szimbólu- 

ma. Bécsben, Berlinben, vagy Budapesten ma min- 

den papir emelkedését az ő nevével hozzák össze- 

füzgésbe, vagy megforditva: ha azt akarják, hogy 

egy papir emelkedjék, csak azt röpitik világgá, hogy 

ő érdeklődik iránta, - tényleg, mesés vagyona 

ezredrészben sem volna elegendő arra, hogy meg- 

vegye mindazt a valutát, vállalatot, palotát, birto- 

kot, bankot, részvényt, amit a fantázia neki és ti- 

tokzatos mühelyének tulaidonit. A szerencse legen- 

dás hőse ő, aki ma, a pénz leromlása és az általános 

elszegényedés közepette ugy él a tőzsde, a nemzet- 

közi pénzpiac fantáziájában, mint egy megionditott 

Midás király, akinek a kezében még a sár is arany- 

..Pedig ez a Midás király a valóságban az 

egyszerüség mintaképe. Harmincéves fiatalember. 

alacsony növésü, vállas; eletántcsontszinü arcából 

melyet rövidre nyirt fekete, dus haj övez, két ra- 

gyogó intelligenciáiu fekete szem tekint, kicsit szé- 

les szája vele van ijólápolt fehér fogakkal. Ezt per- 

sze ritkán látni, mert Bosel néha és keveset beszél, 

sikerelnek egyik főtitka, hogy semmit el nem 

árul senkinek, sem magárél, sem a terveiről. Még 

aki sokszor találkozott vele, még az is alig ismeri 

Persze, aki olyan alkalmakkor látta, amikor inkább 

kivetkőzött áthatolhatatlan zárkózottságából, az 

rudja róla, hogy tele van tüzzel, eréllyel és alig fé- 

kezhető temperamentummal. De üyenek csak ma- 

gyon kevesen vannak. 

" 
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Mindig iekete ruhát horó, fekete zakkót, egy- 

szerü, fekete selyem nyakkendővel. Bécsben beszél- 

nek róla egy történetet, hogy mikor átvette az 

Unionbankot, amelynek Csehországban nagy érde- 

keltségei vannak, elkellett utaznia Prágába, hogy 

ezeknek az érdekeltségeknek az ügyében a cseh 

kormánnyal érintkezésbe lépjen. Prágai képviselőie 

valamelyik délután telefonált, hogy Benes külügy- 

miniszter másnap délután háromkor fogadja. Bosel- 

nak tehát legkésőbb másnap hainalban vonatra kel- 

lett ülnie - és a prágal teletonüzenet vétele után 

egy órával iutott csak valakinek az eszébe, hozy 

Boselnek, az Unionbank tulajdonosának, sokszáz- 

millió sváici írank urának - nincs zsakettje. Röztön 

értesitették Bécs legelőkelőbb szabóját, aki nyom- 

ban sietett mértéket venni és éjjel elkészitette a 

zsakettet, ugy hogy Bosel még másnap délután pon- 

tosan megjelenhetett Benesnél. 

Nem igaz az, hogy lengyel zsidó, aki a háboru 

alatt költözött Ausztriába. Az apja brünni kereskedő 

volt, ő maga kisgyermek kora óta él Bécsben. Ez 

a legenda annak köszöni a születését, hogy a „Ha- 

kenkreuzlerek", akiknek körülbelül az a szerepük 

Bécsben, mint az Ébredő Magyaroknak Budapesten. 

támadásaik, hirlapi- és plakátharcaik középpontjává 

Boselt tették meg. Mióta ilyen gazdag ember, nem 

engedi az apját dolgozni, hanem küldözi a szüleit 

egyik üdülőhelyről a másikra. 

Ö maga késő éjjelig dolgozik. Reggel féltiz kö- 

rül megy be fekete lakkos zárt autóján, melyet ma 

már egész Bécs ismer, irodájába, a városháza mö- 

Igotti óriási anerikal stilü, kietlen üzleti házba, 

amelynek ötödik emeletén van az ő bankháza. Be- 

iutni hozzá a szolgák, titkárok, igazgatók zárt sor- 

falán át, ugyszólván lehetetlen. Itt tanácskozik, tele- 

jonál, fogad késő estiz. Néha-néha egy-egy üzleti 

utat tesz meg, de rövid idő mulva visszatér. Még 

ebédelni, vacsorálni sem jár el, felhozatja az enni- 

valóiát az irodájába és percek alatt elfogyasztja, - 

ugy tekinti az evést, mint egy kellemetlen köteles- 

séget, jó minél előbb tul lenni raita. Vendégeket este 

szokott hivni magához, kilenc-iéltizre, az irodában 

fogadia őket és öreg szolgája ieketekávét hoz fel a 

hávéházból. Késő este, tizenegy után, amikor min- 

den munkájával végzett, ifelkeresi Bécs egy-egy 

mondain mulatóját, egy páholyban ifoglal helyet két 

bizalmasával, az Unionbank. egyik alelnökével és a 

hozzá közelálló napilap iőszerkesztőjével. Ezekkel 

ott ül záróráig és szótlanul, összeszoritott száijal 

nézi a táncprodukciókat, miközben az üzletvezető 

és a pincérek remegve csoportosulnak körülötte és 

olyan tisztelettel lesik a parancsait, mint azelőtt egy 

tőhercegét. Neki azonban nincs parancsa; nincs 

semmi igénye. Lehet, hogy mig látszólag a táncot 

nézi, gondolatban ráteszi a kezét egy bécsi nagy- 

bankra, vagy egy német bányára. És mig autójának 

feketekeretü üveges szekrényében hazarepül a bécsi 

éjszakában Schonbrunnba, gloriettegassei villájába, 

már megiogant benne a terv, amely holnap, holnap- 

után megremegteti és lázba hozza az európai tőzs- 

déket... 

febér legyen. 
Brázay Kalogén 

nálja, hogy ifoga ragyogó 
Mindenütt kapható. 

Berdael denü, Dentisi 
Orades-Mare Strada Regele Ferdinand 6. 

Foghuzás. ...Lei 10 
Fogtömés......., 2 
Kaucsukba foglalt foeg , 650 
Fém korona, . .., 100 
Arany korona. . . ,, 300 

Fogsorok szájpadlással vagy anélkül, a 
gyökerek eltávolitása nélkül készülnek. 

Vidéklek 24 órán belül klelégittetnek. 
ár. dásaikat Augsburgba el ne jutz 

Mjánlja mélyen leszállitott árak mellett az összes raktáron levő árukat, u. m.: 
1 m. La creton..... .. 32 Leltől 49 Lig ? 1 m. 100 cm. 1-a Eponge.. .. .. .. 1l9 Lel. 

1 m. mintás batiszz:. ...39eLei. 1 m. 100 cm. batiszt ....elei. 

1 m. opál baüszi. . 6ő5 Lei. 1 m.la ing zepai: a6 Lelót öő Ug 
1 m. La cérna grenadin éé0 Lei 1 m.la férii setyem vászon.. .. .. I128 Lel. 

1 m. pongyola crepon .. a Leitól 54 L-ig 1 m. 140 cm. Tapasztri szönyeg . .. 490 Lei. 
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Homokótra 
Irja: Pálfiyné Gulácsy Irén. 

Lakás ! 
Pár szavas, Berlinből érkezett távirat fek- 

szik előttem. Egy Hymen-hirről ad számot. Ebert, 
német birodalmi elnöknek Amália nevü leánya 

- aki egyébként könyvtárosnő - és dr Jünicke 

ur házasságot kötöttek. Ez a tény maga ke- 

véssé érdekelne minket, utóvégre semmi vonat- 

kozásban sem álltunk az exellenccel, Amália kis- 

asszony tulmesszire lakik ahoz, hogy könyvet 

kérhessünk tőle kölcsön, ami pedig fJünicke dok- 
tor urat illetí: felőlünk bátran megmaradhatott 

volna külügyi attachénak - agglegényi stand- 
ban is. 

De igenis, érdekesek a házasság mellék- 
körülményei. A huszonnyolc éves vőlegény s a 

huszonkét tavaszt látott menyasszony (ne fe- 

lejtsük: az elnök ur lednya) azért nem tudtak 

mindezideig egybekelni, mert a vőlegény minden 

futkosása ellenére se birt - lakást kapni! 

Nohiszen, végleg tető alá jutniok most sem 

sikerült, csupán arról van szó, hogy Jünicke ur, 

a szerelmesek ismert élelmességével, hat hónapra 
kibérelte egy Amerikába utazó gudker otthonát. 

Hogy mi lesz a félév letelte után, azt csak a 
hajléktalanok Istene tudná megmondani. 

Ez a hir különösen cseng előttünk, ugye- 
bár. Mindjárt az első látásra furcsa itt nekünk 

valami. Farcsa az, hogy egy birodalmi elnök, 

bagaiell lakás-ügyek miatt hagyja pártában 

epekedni egyetlen leányát. 

- De hát az összeköttetések... 2 És 
protekció...2 - Kérdezzük megdöbbenve. 

Ilyen nagy ur csak kipanamázhatoitt volna a 

lányának egy lakást? Hiszen nálunk elég lenne, 

ha az exellenc csizmatisztitóőjának az ángya 

menne férjhez s már a csizmatisztitó is elegendő 

hatalmasság volna ahoz, hogy a mostohaöccse 
feleségének a huga annyi lakásban válogathas- 

son, amennyiben épp kedve ítartja! 

Hogyan ? Ennyivel nagyobb pótentát ná- 

lunk egy inas, mint amazoknál a birodalmi el- 

nök ? Vagy a dolgok menete olyan sokszorosan 

könnyebb, egyszerübb itt, mint amott ? 

Csak sose vigasztalódjunk elhamarkodot- 
tan! A kiváltságosak és vidéküktől eltekintve, 

görcsös probléma bizony a födélkérdés nálunk 

ís! Elannyira görcsös, hogy könnyen egy egész 
ember-generáció jövője, a nélkülözhetetlen szuk- 
reszcencia bukhat el rajta. 

Napokban szomoru adalékot kaptam ehez 

az állitásomhoz. Egy idősebb hölgy, özvegy asz- 

szony, családanya, sok mindent bevilágitó pa- 
nasszal fordult hozzám. Leánya körül komoly 
szándékkal forgolódott egy urlember, a család- 

alapitás kimondott céljával. A lezajlott világ- 
háboru, idegőrlő évek után, igen gyakori az a 
tipus, mely csak másodsorban érdeklődik a He- 

. loiseok vagy Juliák, Gréték és Rosalindák haj- 
szine és ringó járása iránt, melynek ideálja nem 

annyira a nő, az extatikus szerelem élethosz- 
sziglan leláncolt alanya, mint inkább a zakla- 

tottságok után elpihentető, nyugodt, házisapkás 

otthon, vagyis : a házasság maga. 

A természet bölcs berendezkedése mellett 

tanuskodik, hogy a szép Helenák, Cordeliák és 
Nőra-jelöltek még ebben a leegyszerüsitett, kissé 

tán kietlen formában is szerelemre tudnak ger- 

a 

jedni az ő Abelardjaik iránt, mert lám a fenti 
példában szereplő kisasszony is legőszintébb ér- 
zelmeivel ajándékozta meg reménybelijét. Baj, 
hogy a vőlegényjelölt az elhatározó gyürüt még- 
sem az ő, hanem egy ködből hirtelen kibukkant 

rivális ujjára huzta, azon egyszerü okból, mert 

emennek - lakása volt. Biztos, évi, lekötött la- 

kása. A férjjelölt szerelmes partnerből puszta 
partájjá sülyedt és pedig, ami öreg hiba: egész 

az anyakönyvvezetőig. Az égő szivü hajadon 

helyett egy lakásnak esküdött hüséget, talán a 
legközélebbi - lakástörvényig. 

Nos, itt a legcsavarosabb, modern prob- 
léma, ami - sajna - nap-nap után fölvető- 

dik. Ne mondják kérem, hogy bontsa ki maga 

a család, hogy tegyen meg minden tellhetőt ! 
Felhozott példánkban az arinő bizonnyal megin- 
ditotta az akciót minden vonalon, derekasan / 
Egész az exellenc csizmatisztitójának mostoha 
sógorasszonyáig hajtotta az ügyet, el is jutott 
szerencsésen odáig, hogy vagy a leánya menyasz- 
szony-kelengyéje, vagy a ki-, be-, le s tudom is 
én mibe-lépés díjja közt választhatott. A házas- 
ság igy is, ugy is füstbement. Nem maradt meg 
csak a szellős vigasz, a másfelé bealakult fér- 
fiu szörnyü, antimorális lépésének előrelátható 
végzetessége. A külvárosban ezt a proféciát egy- 
szerü nyelven igy fogalmazzák: 

-, Majd megianul bagóért táncolniőkelme! 

De tessenek elhinni: olyan mindegy az, 

hogy melyik társadalmi osztály, meg hogy mi- 
lyen szókkal nyögi az általános átkot. Fő, hogy 
nyögi és fő, hogy ott, ahol segiteni hatalom 
van: végre meg is hallják ezt a nyögést. Végre 
megértsék, hogy a lakás a keletkezni akaró, 
lenni-szükséges uj családok megalapitásában, a 
jövendő népesedési statisztika „bevétel" rovatá- 
ban fontosabb faktor, mint maga az a hivatal, 
mely ezt a rubrikázást végzi. 

Az a Bratiana-kormány, mely eltérve régi 
étől é koncedálja a külső kölcsön szüksé- 

..... 

falán l enne ha sokmilliós dokkok és vasat 
vonalak mellett a tömeges épitkezésekről, szük- 
séges fedelek sürgős összerovátkolásáról gondol- 
kodnék. Mert lám, mielőtt az ország polgára 
hajókázni, utazgatni (guod Deus avertat!) akarna: 
előbb laknia is kell valahol, az istenadtának. 
E tájon a félesztendős szabadságra zónázó gud- 
kerek vajmi ritkák, az emberek ellenben háza- 
sodni, családot alapitani és rendületlenül sza- 
porodni akarnak, amihez pedig elengedhetetlen 
kellék a biztos talajon épült hajlék. 

Nero egy uavari költője valaka e szókkal 
fordult a cezárhoz : 

- Isteni ur, ha Rómát meg akarod tar- 
tani, jó volna legalább nehány röómait életben 
hagynod ! 

s melynek türelme hamarabb szakad, 

sokféle inség jajveszékelésének hallatára. 

ROSENBERG TESTVERI 
KEÉRJEN ÁRAJÁNLATO 

Nem megyünk ilyen messzi:1 
nyit szeretnénk, ha mnegértenének a je 

masai, hogy egy állam fenntartásá öl 

élhetéséhez elengedhetetlenül szuksvégek a m a hogy 
de facto meg is lakhassák ezt a területeA 
boru alatt igy hangzott a prófétai 
„Gyóőzni az az ország fog, mely fovábl 

idegekkel és türelemmel. A béke igényel 
jában módositotta ezi a formutát. Azi 
most ugy szól, hogy az az állam mu 

meg győzőnek, mely kevesebb ideig áll, 
gekkel a földönfutó hajléktalanok sirán 
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Bélyeggyüjtők figyelmébe! 
Legkedvezőbb alkalom sorozatok kiegészitésére 

m Bel- és külföldi bélyegekben állandó váiaszték. 
katalógus, csipesz, választék füzet, fogazatmérő, bélyegrendező 
könyv (Einsteckbuch), album, stb. raktáron. 

deléseket az összeg előzetes beküldése, vagy megfelelő referencia ellenében azonnal togamatosb 

KEMÉNY A 
bélyegkereskedő Oradea Mare-Nagyvárad, Strada Vlahuta (Szent János utca) 50 szám alatt 

Bélyeg-kellékek : 

Hiányjegyzékre ren- 

Atköltöztetés 
ér butorszállitmányozás, párnázott, patent 

butor- 
kocsijainkkal 

bel- és külföldre. 
ksz zerü- és meglistató lébonfoltás 

Áruk elvámolása és beszállitása ikezes 
től számitott 24 órán belül. - Áruk gy 

és megbizható ki- és beszállitása 
csikisérővel. - Aruk és butorok 

beraktározása és megőrzése 
tüzbiztonságos, nagy 

és száraz tároló- 
házunkbamm 

4 Hugmet s 
Oradea Mare, Nagyo

lactér i
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loldották a tüzifa kiviteli [Sátorváros a Rhédev-kertben gy van telhalmozva és a tombola fog folyat as 
tti, tilalmat A mai ujságirónap szenzációi Izraelita Nőegylet reprezentál. A közremü- 

su ipariz és kereskedelemügyi minisz- 

jés a fatermelők között megállapodás 

flétre a főváros faellátására vonatkozó- 
Kötelesek az erdélyi fatermelők 25.000 

uli fát szállitani a C. F. R.nek 3240 leis 

íln. Ugyanilyen áron a katonaságnak 

30 vagont. A fővárosnak 5800 vagont, 

Hkaresti kórházaknak 7000 vagont ab 

arest 4000 leis árban. Bukarestben a 

öraktárak és szállitócégek igénybevétele 

uudlett fogják közvetlenül kiosztani a f 

ztóknak. 

A miniszter ezzel szemben felolde 

ja a tüzifa kiviteli tilalmat. 

Az értekezleten részt vettek Temesz 

Antal János. Kolozsvárról Fésüs 

„Szatmárról Rosenthal Ignác, 

áradról Eichner József, Brassó- 

Sziklás József, Marosvásárhelyről 
ig László. 

A fatermelők ezután csak ugy kaphat- 

vagonokat, ha igazolják a Fatermelők 

esülete utján, hogy a kivánt mennyiség 

k eső részét már beszállitották. 
o g e 

jelentik: Csütörtökön 

000....
 

e Olcsó trafik már nincs, helyette B es 

lEnyődeknél 8 leilért 10deka Kandia 
rm rtmányu töltött epret vegyünk és jó- 

en együnk. ! 

......meeemem 

0laN FILMSZINHÁZ 
IIII HETI MÜSORA: 

ee 
Vasárnap: 

Cnellostro 
ófja 

/ ráma minden idők legnagyobb kalando- 

rának életéből 6 felvonásban. 

ndot Főszereplők: 

nrad Waldt Relnhold Schünzel 
Mlta Berber 

a mezlelen táncosnő. 

idejéből. 

A 365ik nap szürke, robotos hétközze 
napoknak ünneppel betetézése a mai ujságz 
iróz-nap, melynek nagyszabásu előkészülez 
teiben megtörténtek immár az utolsó 
ecsetvonások. Minden eshetőségre előres 
látó gonddal megtett intézkedések. egy öt- 
letekben kifogyhatatlan, gazdag műsor 
várja a grandiózus ünnepély legigazibb si- 
kerét, a mindenki arcába felsugárzó derüt 
és bajfeledő jókedvet. Jöhet az egyedüli 
nemszeretemzvendég, a borus véletlen 
maga: még a förgeteg se moshatia többé 
sivárrá, kietlenné a hetek óta haiszálnyi 
pontossággal kigondolt tervet. Szinessé, 
emlékezetessé tenni ezt a dátumot tűzte 
céljául a szürke ujságkolumnák egy seregz 
nyi kipróbált harcosa és akik az unalomtól 
csöpögő mindennapokból is, hét mint hét 
ki tudják csiholni az élmények szikráját: 
hisszük, hogy sokszorosan felfokozott amz 
biciójukban ma sem vallanak kudarcot. 

A program kész. Nem részletezzük, 
sippal, dobbal nem kell köré hallgatókat 
toborozni, mert aligha van Nagyvárad tárz 
sadalmának egyetlen szerve, mely az öszz 
szeállitás nehéz munkájából spontán sez 
gitnizakarással ki ne követelte s meg ne 
kapta volna a maga részét. A város minden 
jelentős tényezője, nagy iparvállalatok 
épp úgy, mint a kereskedő világ, bankok 
és magánosok valami rég nem tapasztalt, 
lelkes melegséggel fogtak össze. hogy 
diadalra juttassák a 364 napon át folyton 
csak adó és mit sem követelő saitónak ezt 
az igazi örömünnepét, mely ugyanakkor, 
midőn összemarékra szórni akar illuziókat, 
tarka élményeket, egyuttal a karitativ ter- 
vek egész sorát menti tető alá. 

Lehetetlen e helyt külön ki nem emel- 
nünk, az elismerés és köszönet legmelez 
gebb szóival Nagyvárad összes iótékony 
őesyleteinek odaadó, fáradságos. legyőza 
hetlen akadályt nem ismerő munkáját, 
mely nélkül a mai ujságiróznapból hiányz 
zanék a szin, az illat és a pompázatos lele 
kek aranyával megfuttatott igazi derü. Va- 
lahány nőegylet egymással versenvzett itt, 

nem a látszatos, de a legnagyobb energiát 

és türelmet igénylő feladatok megoldásáz 
ban és kéz a kézben minden terhet megz 

birtak, célravittek ezek a gyönge vállak!... 
Amerre ezeknek a drága, nagyszerü asszoz 
nyoknak léptei szerényen elsuhantak, ott 
föl kellett engednie a legridegebb közöny- 
nek, megértésre tárulni a legzártabb lelkek- 
nek is. ! 

Megnyilnak tehát a lombsátoros kaz 
puk és most már rajtunk, uiságirókon a 
sor, hogy régzérzett örömek felkacagó zez 
neszója mellett valóraváltsunk a mai ünnez 
pélyhez fűzött minden várakozást. 

A különböző sátrakban a ragyváradi társadalom 

előkelőségei foglalnak helyet, az összes nő és leány- 

egyletek. Megigérték közremüködésüket a Román 

Nőegylet vezetői közül dr Zigre Miklósné és dr 

Bucicó Coriolánné, akik már eddig is rendkivül 

sokat fáradoztak az ünnepély sikere érdekében. Dr 

Zigre Miklósné én dr Bucicó Coriolánné 

a konietti sátorban 

is helyet foglalnak, amelyben a Biharmegyei Nőegy- 

let dominál uriasszonyok és urilányok táborkarával: 

Horváth Árpádné, Varró Domokosné, Tordai-Molnár 

Gézáné, Rimanóczy Kálmánné, Dénes Gézáné (Lu- 

gos), özv. Cselley Dezsőné, Maczalik Alírédné, Ri- 

manóczy Lászlóné, Varró Ágnes, Dénes Olga, Domo- 

kos Duci, Gyerge Klári, Móré nővérek, Csapó Lenczi, 

Papp nővérek. Megigérték szives közremüködésüket 

még: dr Gerbert Ottóné, dr Imrik Gusztávné, Imrik 

Mária, dr Demetrovits Elekné, Szontagh Gusztávné, 

Fényes Lórándné, Pásztor Edéné és még egy sereg 

urilány, akiknek a névsora még nem telijes, ezért ezt 

csak a következő számunkban közöljük, 

ködő hölgyek Schütz Albertné, Sonnenfeld Adoline, 

dr Rezső Mórné, Radó Samuné, Perlesz Józseífné, 

Darvas Imréné, Balkányi Lajosné, Marót Sándorne, 

dr Hegedüs Árpádné, Tibor Ernőné, Deutsch Rózsi, 

Strasser Lili, Klein Frida, Bakács Erzsike, Marót An- 

na, Balkányi Zsuzska, Freund Bia, Kauimánn nővé- 

rek, Altmann Annus és Nuszbaum Erzsi. 

A jókedv felderitését segiti a 

bor- és sörsátor. 

Több akó sör, háromszáz hektó bor áll itt a kö- 

zönség rendelkezésére. A sátor bájos uriasszonyai és 

leányai a Protestans Nőegylet tagjai sorá- 

ból rekrutálódtak. Közremüködnek: Papp Dezsőné, 

dr Morvay Zsigmondné, dr Marossy Antalné, Csapó 

Lenke, dr Czeglédy Miklósné, özv. Lázár Mártonné, 

Krausz Samuné, Hanzlián Edéné, Varga Dezsőné, 

Csernák Béláné, dr Olasz Béláné, Benes Ilona, Su- 

lyok Ica, Krausz Juci, Bige Berta, Czeglédy Emmi. 

A ió ennivalókról, szendvicsekről, hüsitő italokról 

pazar 

bütié 

gondoskodik. Hölgyei a nemes munkát kifejtő Ka- 

tolikus Nővédő Egyesület tagijai: dr Kas- 

say Kálmánné, Gyalokay Antalné, Borbély Kálmánné, 

Kolb Rezsőné, Kolozsváry Sándorné, Lakatos Zoltán- 

né, Nagy Farkasné, Áts Gusztávné, Krausz Samuné, 
Hanzlián Edéné, Vasas Istvánné, Kirch Árpádné, 
Schwartz Józseiné, Szabados Pálné, Szabados Vilma, 

Zöldi Bertalanné, Redényi Józsefné, Erdélyi Zoltán- 

né, Bartsch Ernőné, Papp Emilné, Madarász Gyulá- 

né, dr Moldován Gyuláné, Ritter Károlyné, Koltay 

Irénke, Kolb Böske, Sémdner Baby. 

Az édességek, torták özönét a 

cukrász-sátorban 

találja a publikum, melyben az Evangélikus 

Nőegylet vállalta a szives közremüködést: Buty- 

ka Lajosné elnöknő, özv. Tichy Gyuláné alelnöknő, 

Kunn Frigyesné, Igaz Károlyné, Szilágyi Gézáné, 

Szilágyi Jolán, Kocsis Mariska, Oskó Jánosné, Mater- 

ny Klára, Kuun Ottilia, Klim Irma, Nosz Ilonka, Szir- 

may Lajosné, Varga Dezsőné, Osztás Irma, Osztás 

Rózsika, Förster Irma. 

A pezsgő hangulat fokozására 

pezsgő-sátorban 

a szinház kedvenc müvésznői kinálják majd a gyön- 

gyöző italt: Pintér Böske, Jósika Mici, Kelmay Ilon- 

ka, Baranyay Jolán, Kecskés Ila, Erényi Böske, Kö- 

rössy Juci, Gálify Anna, Kertész Manci és Hilf Lász- 

lóné. 

Az uiságirók arról is gondoskodtak, hogy az ün- 

nepély tartama alatt senkinek se fogyion el a do- 

hánya. E végből 

traliik 

is lesz. A trafik-sátorban Fleischer Annus, Pásztor 

Magda, Pásztor Ágnes és Pásztor Bozsó vállalták a 
fontos szerepet. 

A szerencse-sátor 

a játékos kedvü és hailamu ünneplők rendelkezésére 

szolgál. Szives közremüködésüket eme ponton a 

Gyermekbarát Egyesület igérte meg. 

Közremüködnek Reismann Mórné, dr Olasz Béláné, 

dr Verzár Istvánné, dr Váli Péterné, dr Lévay Bé- 

láné, Tripsó Sándorné, dr Steiner Ervinné, Czillér Im- 

réné 

A ropogós lacipecsenyét és a nagyszerű 

gulyást a mészárostestület által élőn ajándéko- 

zott tehén és sertés husából az 

alföldi 

fogia kimérni. A csárdasátor agilis vezetői: Mester 

Mihályné, Sztupár Trajánné, Bodnár Béláné, ifj. Rácz 

Jánosné, Tóth Sándorné és Czirák Kálmánné. 

csárda 

A virágsátor 

a Zsidó Leányegyleté s a névsort, miután még nem 

kaptuk kézhez, legközelebib számunkban közöljük. 

Tevékeny tagiai a virágsátornak Pásztor Klárika és 

Mihelii Ágika. Közremüködő hölgyek: Ramminger 
Istvánné, Irimi Mihályné, Kovács Józsefné, Donó Ár- 
pádné, Mester Juci, Nagy Jolán. 

erzsa szönyeg 
s valamint leszövő és felvető 

j 

u 
( nala k megérkeztek 

Eladás nagyban és kicsinyben. 
Saját szőnyeg szövőde. - Rendelések 
rajz és terv szerint. - Gyakorlott cso- 
mózó munkaerők felvétetnek. o o 

. 

Czillér imre 
nagyáruházában. 
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Az attrakciós sátorok 

sorában elsősorban kell felemlitenünk a szabad-szin- 

padot, melyen a közönség köréből is bárki felléphet. 

A Szabad-szinpadon felvonul a Bonbonniere mü- 

vészgárdájának minden jelese: Tábori Emil, Jaulusz 

Morini, Zöldi Márton, Árvay Pál, Papir Gyurka stb. 
A bohózatban szerepel FrisszMargit. Fellép a Pris- 

cilla-dus, egy csodaszép nő és egy elegáns fiatalem- 

ber, akik a jövő szezon divatos táncait mutatják be. 

Gerő Imre zongoramüvész is szerepel. 

A Városi Szinház reprezentáns müvészei sorából 

iellépnek Kelmay Ilonka, Kovács Kató, Vaida László, 

Tolnay Andor, Kiss Gyula, Grói László, Pattantyus, 

Erényi Böske, Kertész Manci, Homokay Pál, Madas 

István, Stoll Béla, Harsányi, Békéssy, Horváth Ma- 

rietta, Galambos, Daka, Berengh, Szatmáry. 

Akrobata-táncaikkal szerepel egy öttagu cow- 

boy csoport. 

Az éiijeli kabaré 

keretében lép fel Pintér Böske s a szinháznak azok a 

tagiai, akik a délutáni és esti előadások miatt a Sza- 

bad-szinpad müsorán nem vehetnek részt. Lesz I1- 

kőr-verseny, sör- és bor-verseny. A győztes cég em- 

lék-lapot kap 

Paprika Jancsi szinháza 

a gyermeksereg vidám szórakoztatására szolgál. Se- 

bestyén Lajos bábiáték-szinháza müködik itt. 

Egy külön sátorban F öl des Imre, a kiváló raj- 

zoló gyors karrikaturákat raizol, mig Iványi Jenő 

a jónevü iparmüvész a közönség előtt bárkinek azon- 

nal batikol zsebkendőt, nyakkendőt, lesz amerikai ár- 

verés, természetesen confetti- és szerpentincsata, 

szerencsehalászat, karikadobás és „Nem vagy le- 

gény Berci" cimen egy mulattató játék. Nem marad 

el az obligát lepényevés, zsákfutás, bögreverés a 

iatalság szórakozására. A tüzijáték sajnálatos szálli- 

tási akadályok miatt elmarad. 

A szépségverseny 

asszony és leány győztesének fényképeit közli a ko- 

lozsvári Vasárnapi Ujság,. a bécsi Panoráma, a bu- 

dapesti Szinházi Élet és a nagyváradi Szinházi Ui- 

ság. A győztesek diszes oklevelet kapnak. 

A rendezőség felkéri a csizmadia iparos urakat, 

hogy felajánlott sátraikat ma délelőtt sziveskedjenek 

kiszállitani a Rhédey-kertbe. 

Felkérés! A rendező bizottság felkéri azokat 

az ajándékozókat, akik vasárnapra igérték ajándé- 

kaik elküldését, hogy a délelőtt folyamán szivesked- 

jenek eleget tenni igéretüknek. 

A közremüködő hölgyek délutáni megielenését 

2 órára kéri az ünnepély rendezősége. 

................................. 

A tanfolyamos tanitók 
utazása 

Egyik nagyvársdi lap arról irt, hogy a 
Kimpulungba és Craiovába mené magyar 
ajku tanitók jelentkeztek a nagyváradi tan- 
felögyeléséges, hogy fizetésüket fölvegyék, 
miután a tanfolyamra saját költségükön keli 
utazaiuk. A közlemény szerint azomban az 
ott jelentkezett tamitók fizetéseiket mema ve- 
hették át és ezáltal kellemetlem és szorult 
helyzetbe sodródtak. 

Az ügyre vonatkozólay Tulbure 
György tanfelügyelé az alábbi nyilatkozatot 
tette: 

A tanfelügyeléség, mint mindem öügyben, 
ugy ebben is, azon volt, hogy a tanitóság- 
mak ezt az utját könnyitse. 

Ez a tanfolyam a magyar ajku állami 
tanitói kar érdekében lett szervezve. Az 
állama e térem horribilis áldozatot hoz. A ju- 
lus-augusztus hóra szóló fizetési státusokat 
külön dolgoztatták fel, egy tanitóéné külön 
ment Kolozsvárra, hogy a fizetési utalványo- 
kat lehozzs. Az utalványokkal csütörtökön 
haza is tért. Pénteken a tanfelögyeléség 
egész személyzete dolgozott a nyugtákon és 
szonabatom reggel a Craiovába és Casspu- 
lusgba utazó tanitók kivétel nélkül fel- 
vették két Móra szóló fize- 
tésüket. 

En megsm két külön vagont eszközöl- 
tem. ki részükre és szombaton délben a 
személyvonathoz csatolták a vagonokat és 
msga, valamiat az egész tanfelügyeléségi 
személyzettel kísérték ki éket és mteg- 
gyérédtünk jó elhelyezésükrél. 
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mikor el lehet játszani 

Az aradi ujságiró-kongresszus 
első napja 

Aradról jelentik: Az erdélyi magyar 
ujságirók kongresszusra gyültek össze 
Aradon. Tegnap érkeztek meg Erdély min. 
den városából a magyar ujságirók, akiket 
az aradi ujságirók fogadtak. Tegnap délz 
előtt diszközgyülés volt a városháza nagyz 
termében. Elsőnek dr Paál Árpád üdvöz 
zölte a jelenlévő Costa Forit és Mille 
Constantint, mint a kisebbségi ujságirók 
megértő, igaz barátját. F alus Lajos aradi 
ujságiró az aradi sajtó nevében üdvözölte 
a kongresszust. Angel István dr aradi 
polgármester Arad város, Mille Constanz 
tin a bukaresti sajtó, Streitmann a bukaz- 
resti sajtószindikátus nevében üdvözölte a 
kisebbségi magyar sajtó képviselőit. 

Az aradi román sajtó részéről Cat- 
zel ujságiró, a román irók nevében Lupu 
Illie beszélt. 

Ma kerül a sor az ujságirók egyetemét 
érdeklő gazdasági kérdések megbeszéléz 
sére. 
:::..... 

Velünk maradnak az eltávo- 
zottak 

Egy világszabadslom Nagyváradon 7 

Maeterlink világhiru Kék madátrz- 
jában a két gyermek a boldogság kék maz 
darát keresi a földön s a föld alatt. Eljut a 
másvilágra is, ahol egy szobában megtaz 
lálja szüleit, akik alusznak, de megérkeze 
tükre magukhoz térnek és élnek. Tiltil, a 
fiu, megkérdezi apját: 

- Ti nem éltek mindig? 
- Mi, mondja az apa, mindig élünk, 

mikor az élők ránk gondolnak. 
A maeterlinki gondolatot valósitja 

meg most az Iza filmlaboratórium vállaz 
lat. Kedveseink, szeretteink, ismerőseink 
és barátaink az uj népvándorlásban eleele 
hagynak bennünket, a halál is sokakat ele 
választ tőlünk. Ami tőlük marad emlékül, 
az holt dolog, egy fénykép, amely a merev 
arcvonásokat tükrözi vissza, de nem magát 
az egész embert mutatja. 

Az Iza a mozgó, élő emberről készit 
filmet, ugy, amint az eltávozó vagy nez 
künk mindig drága ember élt, mozgott, bez 
szélt, mosolygott. örült az életnek, amint 
megcsillant a szeme, ragyogott az arca. 
Amint mozgott kertjében, kedves butorai 

között szobájában vagy kiránduláson. Az 
Iza elkésziti a felvételt mindenkiről, csaláz 
dokról és csoportokról s ezt a filmet bárz 

a moziban vagy 
otthon, társaságban. Az Iza accumulátoz 
ros gépei készséggel vetitik a filmet a váz 
szonra, amelyen a távollevők s elhaltak 
mindig uj és uj életre kellnek, mikor őket 
látni kivánjuk. 

A film mindenki otthonában felvehető 
s elkészithető, a nyári szezon kedvez a laz 

kásban való felvételeknek. A költőiesen 
szép s kedves találmány első sikerült fel- 
vételét az Atlantic s az Apolló mozija 
mutatja be egy Nagyváradról Amerikába 
költözött. ismert családról. Örök és megz 
becsülhetetlen emléket szerez, aki az Izáz 
hoz fordul (Szigligetizutca 13.) s hozzás 
tartozóiról s önmagáról ilyen filmet kée 
szittet. Az idő elrabolhatja szeretteinket, 
de valódi énjük megmarad nekünk a filz 
men s naponta megnézhetjük őket, amint 
éltek s örültek az életnek. A film segitséz 
gével a család együtt van. 

Felvilágositást s tervet az Iza filmlabo- 
ratórium ad. Hely, idő kiválasztása a megz 
rendelő joga. 

házi korpa és mindennemü termények a eg- 
olesóbb pisci áron kapuantók a 

Banna Frontiora §-A. iusutályánél 
Sir. General Mosoiu (Mezei M.-u.) 2. 

Etőleget nyujtank u) termenyekre betők be Fenti cég bélésárukban az 
elismert specialista. 

Zsidó cégek alkalmazták 
; az ébredő terrorist 
A Cliubkávenazi bombamersnylat 

mozása valószinüleg holtgoaira jutot 
ujabb házkutatások zem vezettek eredm 
Jelentkezett egy kereskedő, aki után, 
kilépett a Club. kávékázból, azt kiáltott 
izgatottam sürgölédő ismeratlem fiatal 

- Miiyen mázlija van emmek a zsi 
A fékapitányságon olyan volt a hi 

lat, hogy az országos fékapitány lem 
parlamenti támaadáz miatt állásáról. 

A ,„Magyarország" muakatársána 
rinovica remdőslékapltány a követ 
mozdoita: 

- Nekeza nincs módosm arra, h 
parlamenti beszédekkel foglalkozzam 
adatainak helyességérél és helytelem 
véleményt mondjak vagy nyilatkozzak. 
azozabam mondhatom, aogy a legs 
rubb vizsgálatot renmde 
el ugy az aálliítólagos akta nem-ikt 
ügyben, mint a belügyminiszter figye 
ajánlott egyéb, a rendérségre vozatkozé 
désekben. ; 

Ezután megkérdezta az ujságiró 
kapitányt arról, aogy e pillanatba 
gyan áll a Club.kávéházi 
mozás ügye? 

- Még a msi nap folyazán ujabl i 
haligatáspk leszsek, saomdotta a fékap 
Körülbelüöl kmetven házkutatást tar! 
addig, nagyon sok volt az eléllítottak ai 
de sajnos, eredményeke: még akkol: 
értünk el, amikor a belögyaiaiszter u 
tüzte az egymillió koronas jutalmat. [ 
látszik, memn azért mem jalentkeznek 
berek, miert nincs szökségük az egymailón 
manem azért, mert csak egy-ké! 
ber tud legfeljebb a büntény elkövet: 
akiket a sorozatos büntények olyan 
san kapcsolnak egysáskoz, hogy egy 
koromát mem ér meg mekik az egyrs 
árulása, mert akkor önmagukat is köl 
akasztófára juttathatják. 
- Kénytelenek voltunk az 

tartott fiatalembereke! szabadon ! 
saert alibijüöket pontosam igezolták. 
hogy ezeket az embereket ki akartuk 0 
colmi Pestrél, azonban ez nem volt kin 
éppem amnál az érdekes körülménynél 
nogy az érizetbe vett emberek, 

akik annakidején különféle büncsele 
ményekkel, Brittaniás eseményekkel 
Club.kávéházi támadásokkal voltc 
vádolva, éppen zsidó cégeknél vannc 

alkalmazásban, 

shol a cégek tulajdososai és vezetéi 
" leheté legrexdesebben látják el 
kijukat. 

Nagyszabásu fénykéj 
kiállitást 

rendezek a közel jövőben. Ennek cé 
tudásom kibővitésére a mai naponi 
heti tanulmányútra Budapest, Wic , 
Berlinbe utazom. y 

Fényképkiállitásom legfőképen 

gyermek fényképekből 

1esz összeállitva. Továbbá a fénykél 
összes legujabb technikai eljárásait ] 
böző kivitelben bemutatom. 

Tanulmányútam ideje alatt, ami 
vol leszek, elsőrangu operatoert sze 
tettem, ki izléses felvételeket elsőran, 
dolgozásban készit. 

Kérve távollétem ideje alatt is a 
érdemü közönség szives pártfogását 
radtam kiváló tisztelettel 

Róna Jenő fénykép 
Alexandri (Telekiz) 

........................ 

A világhirü DrehereHaggenm 
világos és dupla maláta sörök ismé 
hatók. 

* Rubavászon, lüszter, tennis és 
öltönyszövet különlegességet legolc 
SZEKELY posztóáruházában, Stra 
ram lancu (Kossuth)utca 5. szám



A királyi pár Szovátán. Bukarestből 
atik: Mária királyné ijulius 15zén érkez 

Szovátára, ahol huzamosabb ideig fog 

5zkodni. A nyár folyamán több napig 

vátán fog tartózkodni Ferdinánd kiz 

is. 

a Mussolini bankettje Bratianu tiszte- 

e. Rómából jelentik: Mussolini olasz 

ubt miszterelnök. tegnap bankettet adott 

Hanu Vintila román pénzügyminiszter 

1 teletére, amelyen a kormány tagjain kiz 

üszámos előkelő olasz politikus is részt 

áll 

Megkezdte a városi pénztár a kifize- 
et. A városi pénztár tegnap megkezz 

A 

Saguna ünnepség Saguna metropoz 

lának ötven éves évfordulóia al- 

a görög keleti egyház nagy reke 

tart a hatóságok részvétele mellett. 

Önkéntes tüzoltótiszteket, altisztez 

tuzoltókat felhivom, hogy az ujságz 

által f. évi julius hó 8zán a Rhédeye 

uutben rendezendő népünnepélyen rend: 
ahetartás céliából okvetlen jelenienek meg. 

u műülekezés az őrtanyán délután fél egy 

altakor posztó egyenruhában, felszereléssel, 

ag unkában kötéllel. Morariu Georghe főz 

ninancsnok. 
mt Az ujságirók ünnepélyén este cigányz 
alet ! e mellett tánc. 
kutega 
e "A NAC választmányi ülése. Felkérz 

int a Nagyváradi Athlétikai Club választ: 
au anak tagiait, Iogy ! hó 8-án. vasárz 
ua a. e. 11 órakor a vácosháza tanácsterz 

kén megtartandó választmányi ulésen a 

mubipirend fontosságára vai tekintettel, 
tel- 

számmban megjelenni sziveskednenek. 

n u tökség. 
imát * Visszaadtak egy hegyet. Sopronból 

gualtit entik: Irottkő hegységet, a rajta fekvő 
miui pádtorony községet, amelyet az osztráz 

eg volt nak itélt oda a határkiigazitó bizott- 

király jelenlétében a szokásos évi gazdaz 

Steinschreiber Sándor Félix-fürdői szer
ene 

t . . 

rilalaó tegnap visszacsatolta Magyarországz 
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Elszökött egy sikkasztó tisztviselő. 

Iak pár nappal ezelőtt került lakat alá 

szélhámos s már ujat produkáltak 

igyvárad bünözésre hailamas linkjei. 

KobiBéla a Temesvári Sörgyár rt. 
áradi üzemének igazgatója feljelen- 
tett az üzem egyik tisztviselője 

szstiller Gyula ellen, aki tegnap 

xsz nötezer leit vett fel üzletfelektől és 

zokött. Eddigi jelek szerint egy artisz 

9nk társaságában szökött meg és valószinüz 

viz rendbehozza a gyomor és a belek müz 

e külföldre menekült. A rendőrség nyo- 
z a sikkasztó után. 

* Gyászrovat. Szabó Emil vendégz 
egykori nyomdai gépmester, 62 éves 

ában rövid szenvedés után elhunyt. Te- 

e ma, vasárnap délután 4 órakor lesz 

Nilgeszztelepen levő Bánátizlakból. A 

ászeset alkalmából felkéretnek a nagye 

radi grafikai munkások Gutenberg Dal- 

Erének müködő tagjai, hogy a temetésen 

a élután fél 4 órakor megjelenni szivesz 

jenek. A Dalkör Vezetősége. 

Hőnig Albertné, született Grünz 
um Szeréna péntek este hosszas és Kiz 

zenvedés után elhunyt. Temetése vaz 

p d. e. 10 órakor lesz a Telekizutca 

mu gyászházból. 

Romániaiak részvétele az olasz müsz 
s gazdasági kiállitásokon. Nehány nap 

őtt nyilt meg a Milanó közelében levő 

i királyi kastélyban, amelyet Victor 

i 

mek / 

v művészetek nemzetközi kiálitása. 
litáson Európa majdnem összes nemz 

között magyar és román művészek is 
ettek, az utóbbiak kitüntek karaktez 

ikus népies munkáikkal. A kiállitás 
ész október végéig nyitva marad. Náz 

an e hó 16-án nyilik meg a harmadik 
etközi kereskedelmi és ipari kiállitás. 
vában az elmult hó végén nyilt meg a 

nuel az államnak ajándékozott. a dez 
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anzaszbe 
a 

sági kiállitás, amelyen romániai cégek is 

résztvesznek. A kiállitás külföldi látogaz 

nak az olasz kormány ielentős utazási 

kedvezményeket nyujt. 

* Az ujságiróanapon minden attrakz 

cióhoz szabad bemenet. 

Viktória -NAC. Ma délután méri 

össze erejét Kolozsvár bajnokcsapata a 

NACzecal. A meccs külön érdekessége a 

Viktóriának megerősitett összeállitása, 

mellyel szemben a NAC Kiniglivel mege 

erősödve komplett csapattal veszi fel az 

igen nivósnak igérkező küzdelmet. Jegyek 

vasárnap délelőtt még az Elit kávéházban 

előre válthatók. 

= Munkások! Ma délelőtt 10 órakor 

lesz a munkásság nagygyülése az Atlantic 

mozgóban, ahol a ti érdekeitekről lesz szó. 

Mindenki ott legyen. A szakszervezeti taz 

nács. 

* Orvosi hir. Dr Cost a Romulus szüz 

lész és nőorvos rendeléseit Urizutca 1I. sz. 

alatt megkezdte. Rendel d. u. 3-54ig. 

* Gyulai Lili temetése. Nagy részvét 

mellett tegnap kisérték utolsó utjára Gyuz 

lay Lilit, a Nagyváradi Takarékpénztár 

fiatalon elhunyt tisztviselőnőjét. Gyulay 

Lili a szorgalmas tisztviselőnő példaképe 

volt, hirtelen lett beteg s tragikus halála 

gyászoló családján kivül a Nagyváradi 

Takarékpénztár egész igazgatóságát és 

tisztviselői karát lesujtotta. 

* Az izr. nőegylet leányárvaházának 

adakoztak: Weiszlovits Laios 500, 

Schwartz Ármin 100, Weisz iNándor 100, 

Kolliner Miksa Fleischer Ignác elhunyta 

alkalmából 100, Büchler Mártonné 100, 

csés megmenekülése alkalmából 200. Weisz 

Gézáné 30, Schleifer Vilmosné 25. R. A ené 

45 lei Az „Aggok Otthona részére özv. 

Amigó Mórné alapitványához 500 lei. Az 

összes adományokat hálásan köszöni az 
Ele 

nökség. 

* Mindnyájan menjünk ma az ujsága 

iró napra! 

* Neurastheniás embereknél, kiknek 

gyengeségét a hasi szervekben fölmerülő 

Zavarok okozzák, a Ferenc József keserüz 

ködését, s tiszta fejet és nyugodt alvást 

teremt. 4 

* A rózsacsokrok százai és az összes 

idényvirágok illatával lesz kellemes az a 

kedves nyári táncmulatság, amelyet a jövő 

vasárnap, délután 4 órakor rendeznek a 

Kargerzéle árnyas fákkal bővelkedő kertz 

helyiségben a nagyváradi gratikai munkáz 

sok és a Gutenberg Dalkör lelkes tagjai. 

A müűvészi dalnak kedvelői máris lázasan 

várják e napot, amikor is a több hónap 

óta tanult szebbnéleszebb dalukat mutatják 

be derék dalosaink nagyszerü, vidám müz 

sor keretében az őket szerető, megértő 

értékelő közönségnek. Külön figyelmet érz 

demel azonban az tarka. szines vidám müz 

sor, mely sok bohóság között magában 

foglalja a tréfás aktualitások egész soroz 

zatát. Lesz alkalmi, humoros ujság, a 

melyben szellemes és tréfás közleménye
k 

jelennek meg. A világposta uj beosztásáz 

val szintén feltünést fog kelteni, ugyszi
n- 

tén a kacsavadászat is. Az agilis vez
etőség 

föbb mint 2000 tombolatárgyat sorso
l ki, 

és minden egyes szám nyerni fog. K
i lesz 

sorsolva 3 pár női és férfi lakcipő, e
gy ére 

tékes tárgy. Lesz kwirtlizverseny, 
egy spe- 

ciális nyomdász társasjáték, majd a 
szép- 

ségzverseny, szerpentin és konfettizcsata. 

A szépségverseny és csunyaverseny nyer
z 

tesei értékes dijakat kapnak. Szóval a tréz 

fa és bohóság jegyében fog lefolyni e dél- 

atán: este 9 órakor tánc lesz. A belépti di- 

jak mérsékeltek. 

jait és összes háztulaidonos társainkat értesitjük, 

hogy szövetségünk gazdasági ügyosztálya tagiaink- 

nak a gazdasági életet érdeklő minden kérdésben 

rendelkezésére áll. Nevezetesen tagjaink vagyonának 

tékes manikürkészlet és sokzsok egy
éb ére 

Értesités. A Háztulaidonosok Szövetsége tagz- 

az ingatlanoknak, a jelenlegi értékviszonyoknak 

megfelelő összegre biztositása és illetve a biztositási 

összeg magasabbra felemelése munkálataiban, előse- 

giti az előnyös vizvezetékszerelői és szeméthordási 

szerződések megkötését, részt vesz tagiai házeladási, 

vagy vételi ügyletei közvetitésében és elősegiti hi- 

teligényeik kielégitését. Jogügyi osztályunk tagiaink- 

nak lakás-, bérleti és adóügyekben diitalan felvilágo- 

sitást nyuit. Ezen előnyöket csak a szövetség tagjai 

élvezhetik. Tagként minden ház- és telektulajdonos 

beléphet. A belépő tag javára beszámitiuk a bizto- 

sitó társaság által szövetségünknek az első biztosi- 

tási évre átengedett biztositási jutalékot. További 

részletes felvilágositások titkári hivatalunkban (Av- 

ram lancu, ezelőtt Kossuth Lajos-utca 15-a sz.) sze- 

rezhetők. A Nagyváradi Háztulaidonosok Szövetsége. 

* Hölgyek érdeke felkeresni Rimanó- 

czyeutcán Kertész Reklám nőizdivat szös 

vet, selyem, vászon-üzletét, mert ott az 

árak olcsóbbak, mint bárhol. 

* Szégyen, gyalázat! cimmel mutatta 

be tegnap este a Bonbonniere Satyr nagy- 

hatásu egyfelvonásosát Tábori Emtdlel a főz 

szerepben. A sablónos. kizárólag nevettez 

tési célt szolgáló bohózatoktól elütő életz 

kép, melynek bájos és lélekbemarkoló me- 

séje úgy van megirva, hogy hol hangulatos
, 

hol aroteszkül humoros. T ábori falusi 

kántor alakitása egyedüil álló. Soltészné 

nehéz szerepét nagyszerüen oldotta meg. 

AZ Árvayepár egy parasztgazda illetve a f
ez 

lesége szerepében nyujtott elsőrendüt. Küz
 

lön kell megemliteni a nagytehetségü fFri
ss 

Margitot, aki egy oarasztecsitri szerepéb
en 

felülmult minden várakozaás:. A sikerhez 

Lozzájárult Newora! 2 öldl és Papir is. A 

Szégyenegyalázat érdekessége, hogy 
minz- 

den szerep főszereb. Az ui magán
 és tánc- 

számok, élükön Jaulusz és Zöldivel 
egésziz 

ftették ki a műsort, mely ma este 9 órakor 

ujra szinre kerül. Holnap, héttőn 
este Táz 

bori ui bohózata a Kormá nyoz ható 

gólya kerül szinre a Bonbonniere hétfői 

intim-estjén. 

* Már megjelent az Ördög a következő 

szenzációs cikkekkel: Freiberger. N
agyvász 

rad vezető elméi nyilatkoznak. Aki 

kártéritést kér, mert zsidó lett. - 
Pénz, 

nagy a te hatalmad. - Ujságirók n
apja. - 

Az elfelejtett nászéjszaka. - Sikka
sztók 

köre. = Szerelem a fogházia. - Szigeten 

Zréfli a sólet. - Ördögesport. - Örd
ögpiru- 

lák stb. stb. Ára ó lei. Kapható minde
n hir- 

lapárusnál. 

a Feledi Sándor ingatlanforgalmi 
ügy- 

nök lakása Szaniszlózutca ő3. Te
lefon 16- 

27. Található 1-3 óráig. 

* Bura Sándor hirneves zenekara a 

Püspökegyógyfürdő terraszán 
naponta ház 

romszor hangversenyez. 

. Férfi öltönyöket legujabb divat
 sze- 

rint készitek. Bérletavasalások megá
llapo 

dás szerint, Lőv Jenő férfiszabó Kö- 

röszutca 8. 
öt...

.....
. 

Mlalia hófenér MAuittia 
jűsüv nyers és vegytiszta rúmtimsú 
fánsav (Vitrioly MKénnálran 
Salelramsav Bürfastábak minden szinben 

továbbá unilin festékek, 
valamint különféle technikai vegysze

rek és az ősz- 

szes falfestékek német gyári lerakatunkból leg- 

olcsóbb árakban kaphatók 188 

Ullmann Jézsef és fla cégnél 

Nagyvárad, Teleky-utca 34. - Telefon 14-99. 

Uj formáju í ürd 

sapfiáfiőól 
óriási választék. 

Barna Miklós itlatszertárában 
R. Ferdinánd Rákóczi ut 2. Bazár- épület 

Viszonteladóknak áremgedmény 

9 
a 

tüzveszély elleni megóvása szempontiából rés
zt vesz 
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A Szinházi Ujság ünnepi száma. 
Nagyvárad szinházi közönségének kedvelt 

lapja, a Szinházi Ujság az Ujságirónap al- 

kalmából ünnepi számot adott ki, amely 

rengeteg ötletes cikk és apróság keretében 

foglalkozik a nagyváradi ujságirókkal, köz 

zölve a szinikritikusok, a szinházban erez 

deti szinmüvekkel szerepelt ujságirók arc- 

képeit. Az ujságirónap teljes programját is 

közli a Szinházi Ujság ünnepi száma, a 

melyet az ünnep területén szinészrikkan- 

csok fognak árusitani az ujságirónap jaz 

vára. 

* Nagyváradon mindenki perzsa-sző- 
nyeget készit. Érdekes, hogy amióta a perz 

sSaszőnyeg szövésének titka elkerült 

N agyváradra is, a legelőkelőbb uri csaláz 

dok is házilag készitik el szőnyegjeiket. 
Czillér Imre Szent László-téri nagyáru- 
háza gondoskodott arról, hogy az összes, 
a szőnyeg szövéséhez szükséges anyagok, 

úgy a perzsaszőnyegszövő, valamint len- 

szövő és felvető fonalak nagyban és kKiz 

csinyben ott kaphatók. A cégnek külön- 

ben saját szövődéje van. amely rendelé- 

sekre szőnyeget raiz és terv szerint készit. 

* Két forradalom tüzében. Böhm Vil- 
mos könyve. Kapható a Hegedüs Hirlap- 

irodában. 

* Hölgyek figyelmébel Hajnal és 

Rózsa vászona és nőizdivat áruháza Vul- 

kán Józsefzeút 1. (Nagy Sándorautca) a vez 

vőközönség figyelmébe ajánlia dúsan fel- 

szerelt finom árukészletét. Rumburgi. len, 

és vászon damaszt ágyz és asztalnemüit, 

130 centi széles batiszt, 150 és 220 centi 

széles függöny és ágyteritő, Tuszor, Grez 

nadin. Opál, Liberti és selyem batiszt, 

Zephirek, zsebkendők, harisnyák, zoknik 
és paplanokból nagy választék. 

e Harisnyák, keztyük, gyermektrikók 
legolcsóbban Blumnál Körösparton. 

* Manometer! (feszmérő) Súlyok és 
mérlegek hiteles javitását, telefonfelszere- 
lést, valamint minden egyéb fémipari 
munkát vállal Raiz Andor elektros és 
precizió mechanikai müintézete Szalárdiz 
utca 9. szám. (Rosenzweigapalota.) 

Folyó hó 11-től folytatódik 10 napig 
tartó idényutáni olcsósági vásárt tart a 
Körösparti Áruház, rendkivül leszállitott 
árakban. , 

* 150 lei egy Linonzkalap fehér és szia 
nes, csak a „RITÁ"-ban, Telekyeu. 24. sz 

* Önmagát csalja meg, ha nem Olla 
gummit használ. 

* Jó harisnyákat olcsó árban Fi- 
scheranél, a Saszpassagezban 

" Universul (Moga és Pántos) Alt. 
Ipari, Kereskedelmi és Bizományi ügynök- 
ség, beadványok szerkesztése, forditások, 
lakásügyek, házeladások és vételek, utle- 
velek, Saguna (Kapuczinus) utca 2. Tele- 
fon 812 

* 1000 méteres I-a cérnákat vásárolhat 
Fischerenél, Saszpassage, legolcsóbban. 

* Kedden, csütörtökön, pénteken dél- 
előtt 8-10zig, délután 2-Azig maradék- 
vásárt tart félárbana a Körösparti Áruház. 

* Ma már mindenki tudja, hogy a leg- 
szebb női kalapok és kalapdiszek legol- 
csóbban Hevesi „Párisi divatáruházában" 
Zöldfazutca szerezhető be. 

,„„Cagliostro grófja" - Dorian-eFilma 
szinház. Ennek a ragyogó filmnek a felvéz 
telei a schönbrunni kastélyban és parkban 
készültek. A csodaszép termek mind láthaz 
tók ebben a filmben, mert a technika itt 
csodát produkált. Eddig a szobaieleneteket 
mesterséges diszletek közt játszották le, 
ebben a filmben azonban tényleg a kápráz 
zatos schönbrunni termekben folvik a jáz 
ték. Láthatjuk a meseszerü japánz-szobát, 
a páratlan tükörtermet, Mária Terézia 
srandiózus hálószobáját. A filmszinészek 

elitje: Reinchold Schünzel, Conrad Veidt, 
Karl Goetz, Hanny Weisse és Anita Berz 
ber, a meztelen táncosnő művészetük leg- 
ijavát adják ebben a darabban. A pazar 
kiállitásu és érdekes cselekményü film ma, 
vasárnap látható utoljára a DorianeFilmz 
szinházban. 

- Harry Pel játsza a főszerepet az 
nollós és Atlanticnyárimoziban szinre 

kerülő szenzációs kalandor drámában a 
Fekete boriték"z-ban. Az amerikai felső 
tizezer női közül egyik legszebbike part- 
nere a világhires Harry Pielnek és együttes 
bolyongásuk közepette olyan izgalmas és 
bravuros jeleneteket játszanak művészi 
könnyedséggel,. hogy a néző szinte valóz 
ságnak nézi - pillanatnyilag - játékukat. 
Szenzációs Harry Piel körútiának szerep- 
ése is, melyek az okos és gazdájukat minz 
den veszélyben követő állatok mintakéz 
pei. A rendkivüli nagyhatásu filmen kivül 
egy kacagtató vigjáték „A portás a szanaz 
tórumban'" is szinre kerül. A szenzációs 
Harry Piel kép 3 napig: vasárnap, hétfőn és 
kedden kerül bemutatásra. Előadás vasárz 
nap az Apollóban 3, 5, 7 és 9 órakor, az 
Altanticban 9 órakor kezdődik. 

Vasárnap d. u.: 

helyárakkal. 

Vasárnap este: Boccació, bérleten kivül. 

Hétfő: Gyermektragédia. Egy asszony, négy asz- 

szony, A) bérlet 128. szám. 

Kedd: Boccació, bérleten kivül. 

Szerda: Tosca, Tiron Sylvia, a kolozsvári Román 

Opera tagjának ifölléptével, mérsékelten emelt hely- 

árakkal. 

Csütörtök: Szobalány, A) bérlet 129. szám. 

Péntek: Bajadér, Somogyi Emmy, a kolozsvári 

Magyar Szinház szubrettjének vendégfelléptével, 

rendes helyárakkal. 

Szombat d. u.: Elefánt, mérsékelt helyárakkal. 

Szombat este: Fauszt, Kálmán Oszkár és 

Fleischer Antal vendégjátékával, felemelt hely- 

árakkal. 

Vasárnap d. u.: 

árakkal. 

Vasárnap este: Levendula, bérleten kivül 

Hétfő: Aranymadár, A) bértét 130. szám, utolsó 

bérletszám, Somogyi Emmy, a kolozsvári Magyar 

Szinház szubrettjének vendégfelléptével. 

A hét összes előadásaira már vasárnap reggeltől 

kezdve meg lehet váltani a jegyeket a szinház 

pénztáránál a rendes pénztári órákon. 

HETI MÜSOR: 

Három a kis lány, mérsékelt 

Gróf Rinaldó, mérsékelt hely- 

Mignon 
Nem a megérdemelt érdeklődés közez ! 

pette zajlott le a budapesti vendégművéz- 
szek második operazestélye. Közönnyel váz 
dolhatnám a város szinházjáró közönségét, 
ha nem az évad végén járnánk. amikor ház 
rom operazestét egy héten már nem bir 
meg a nem nagy körből sorozódó mindig 
egy és ugyanazon operazközönség. Küz 
lönben az est a legszebbek egyike közé tarz 
tozott. Kálmán O. Lotarinja ez alkalommal 
is sok szépet nyujtott és magasra emelte 
az est nivóját, de semmiben sem maradtak 
mögötte a mi együttesünk tagijai sem. Kelz- 
may poetikus Mignonja, Baranyai ragyogó 
Philinje egymással vetekedtek, mig Vajda 
Meister Vilmosa teljessé tette az összjátéz 
kot. Kedves volt Kertész Manci és jók 
Berengh és Békési. Fleischer karmester 
egész temperamentumát belevitte az előz 
adásba és mindent kihozott, amit az adott 
körülmények között nyujtani lehetett és 
bizonyára megtanulta még jobban értékel- 
ni a sokszor lekicsinyelt vidéki karmestez 
rek küzdelmekkel teljes ultutnyankálót 

- Vasárnapi előadások. Vasárnap délután mér- 
sékelt helyárakkal a Három a kis lány kerül szinre, 

este pedig a nagy sikerrel felujitott Boccaciónak lesz 

a második előadása bérleten kivül. 

- Egy asszony, négy asszony és Gyermektra- 

gédia. Hétfőn este A) bérletben Schönher három fel- 

vonásos szinmüve, a Gyermektragédia, utána Harsá- 

nyi Zsolt és Vincze Zsigmond egyfelvonásos o ; 
je, az Egy asszony négy asszony kerül szin E A 
szinmüben Jósika, Kiss Gyula és Homokai vy 
részt, az operettben Pintér Böske, Perényi A á 

és Gálfi Anna játszanak. 

- Boccació. Kedden este a nagysikerü Beze 
lesz a szinház müsorán Pintérrel, Kelmaival a 

repekben, de e nagy operettben a társulat egés 

rett-együttese is részt vesz. 

- Tosca Tiron Sylviával. A kolozsvári ln 

Opera legnépszerübb operaénekesnője fog i 

szerda este Puccini Tosca operájában, melyi 

vendégmüvésznő az egyetlen női szerepet, 

énekli. Ez az előadás bérleten kivül lesz meg 

mérsékelten emelt helyárak mellett. 

- Szobaleány. Csütörtökön este Hene 

Bilhaud legszellemesebb vigjátékát ujitja fel a 

gatóság s ez a Szobaleány, melyet a budapes 

gyar Szinház müsorára tüzött. E kitünő vig 

Tóth Elek rendezi, a főszerepeit pedig Jósika, 

kés, Benes, Körösi, Kertész Manci, Tóth, Ha 
Homokai, Stoll és Kornai játszák. A Szobale i 

bérletben kerül szinre. 

- Fauszt Fleischerrel és Kálmán Osz 

Szobaton este Gounod Fauszt operáját fogiuk 

mely alkalommal Mephistót Kálmán Oszkár 

Margarettát Kelmay, Fausztot Vajda, Mártát I 

Janka, Siebelt Kovács Kató, Valentint Békési, 

nekart pedig Fleischer, a kiváló dirigens vezérl 

- Levendula. Az idei szezon egyik legnay 

sikerü operettéje, a Levendula vasárnap estei 

szinre Pintér Böskével Déryné szerepében. A. 

szerepeket az operett-együttes kiválói játszá 

F olynak a kommunista 
letartóztatások 

Budapest, julius 7. A kommu 
összeesküvés ügyében a rendőrség 
készültséggel nyomoz. A vizsgálat : 
eddig Pécsett a bányamunkásság kö 
hét, Győrött nyolc, Miskolcon, Kalcsi 
és az ország többi részében harminc em 
bert állitottak elő. 

Forradalmi mozgolódás 
Spanyolországban 

Madrid, julius 7. A legutóbbi 
tok szerint Spanyolországban katonai 
radalmi mozgolódás van a marokkói 
tasztrófáért. Aguikra tábornok, ak 
gött egy egész hadsereg áll nézeteltéré 
van a szenátussal. Az összeköttetés B 
lona és Madrid között megszakadt. 
s................... 

Tőzsdei jelentések 

Zürich, julius 7. Nyitás: BE, 
00.028, N. ewyork 583 fél. London 2663 
ris 3375, Milanó 2460, Prága 1770, I 
pest 0.6 fél, Bukarest 285, Bécs 0.0082 

Bukarest, julius 7. Zárlat. Dev 
Páris 1170, London 915, Newvork 
Róma 870, Zürich 3490, Prága 602, Bék 
Berlin 11, Budapest 232. 

Valuták: Márka 15, font 915. i 
1240, svájci 35, lira 885, dinár 220. d 
203 fél, osztrák 28, magyar 180, szokol 

Zürich, julius 7. Zárlat: B 
00.028, Amsterdam 231, Newvork 58 
London 2682, Páris 3385, Milanó 2460, 
ga 1750, Budapest 0.06 fél, Belgrád 605 
karest 285, Varsó 00.050, Bécs 0.0082. 

éÉrtesitem a nágyérdemü közöns 
hogy a folyó hó 20zán közzé tett nyila 
zat. hogy az „Express Ügynökség" 
szünt volna, nem fedi a valóságot 

Fenti ügynökség tovább működik 
kerdi Kálmán ügyvezetése mellett: 

EHRLICH MAN 
cégtulaidonos.



Piacrendezés. 
nt Lászlótéri élelmiszer piac kitele- 

a ami az iparosok, kereskedők, piaci 
4 kofák százaira nézve ma egyik leg- 
lesebb kérdés. Az évtizedeken át ál- 
Dzó és hosszas anyagi, erkölcsi és 
Adsággal a Szent László téren üzletet 
arosok és kereskedők minden fáradt- 
dozathozatala kárba vész, a minden- 
om megakasztása, sőt határozott el- 

a anyagilag tönkre mennek. Ugyan 
edelem éri a ma piacon áruló hen- 

rsütő iparosokat és piaci árusokat, 
H1 ismeretlen, nehezebben megközelit- 

tanának, esetleg a város több 
órva egészségtelen helyre helyez. 
az bizonyos, hogy az élelmi- 
Ikül hogy a város polgárainak 
némileg is biztositsák, a nagy- 

ezni nem lehet. Nem lehet, mert 
gy hetivásárok alkalmával nagy- 
kicsiny és nem szabad, mert a 
területénél fogva sem tartható 

tisztán. Hogy képzelhető el, hogy 
ovas és jármos szekerek ezrei, (széna, 

m, termények nagybani árusitása foly- 
k, trágyát és szemetet hordanak ösz- 
ott a mindennapi életszükségletre 
hus, tej, kenyér és minden más táp- 
n, sátorban ugyan, de mégis mond- 

bad ég alatt árusitható legyen ? 
x városi tanács a kérdést az árucsar- 

tfésével akarja megoldani, ezt öröm- 
ABenk Ez a közegészségügyre hasz- 
, ámbár a Szt. Lászlótéri iparosoknak 

edőinek egzisztenciáját ugy is alap- 
gtámadná ezen intézkedés. Örömmel 

mudsti ogy egy vásárcsarnok épitésével a 
0k Ácsa a haladást szolgálja, de sajnos, 

anyagi viszonyok folytán nem re- 
Abmi, Nem maradna tehát más hátra, mint 

rendóséé c óriási nyilt, a szél által mindég 
msált ett helyen por, hőség, fagy eső és hó- 
tisit ilnagyon kitett térségen való árusitás, 

áros és hátrányos voltát a város nagy 
szenvedné meg, esetleg egészsége 
né meg. Tessék csak tisztelt városi 
egkérdezni vagy megszavaztatni, - 

uglódásn ök által nagyon is érdekeltnek hitt 
b szlótéri iparosokat és kereskedőket, 
áal a város összeségét, hogy óhajtja: e 

piac elhelyezését, vagy hogy jó- 
a nagypiactérre való költöztetését, 
ozottan állitom, hogy óriási töb- 
tnám és hiszem, hogy egyhangu- 
lapot fenntartása mellett dönte- 

á kell még mutatnom, hogy ezen 
lag rendkivül sokba kerül. Avagy 
helyzetben van a város kasszája, 
n nagy tételü kiadásokat könnyen 
2? Nem hinném. D. L. 

elhelyezése. 
tanácsa által hozott azon vég- 

erint nem engedi meg továbbra, 
iacon árusitó iparosok és keres- 
traikat a téren kinthagyják, arra 

e az egyes csoportokat, hogy ál- 
külsőleg csinos és tartós árucsar- 
njenek áruikkal. Ezen törekvés min- 
lyes és célszerüű, ámde éppen a kis 
t életére tör, mert az árucsarnok 
érösszeggel nem nagyon fukarkod- 
sak a jobb módu és iparukat nagy- 
rosoknak áll majd módjukban azok- 
Dérelni, mig a szegényebbek to- 

1 kénytelenek lesznek hordozható sát- 
alán a csarnokok háta megett eldu- 
n árulni. Ennek és az esetleges vál- 
ikövetelésének meggátlása celjából jó 

árucsarnok megépitését maga a 

város eszközölné, mely esetben bizva a várost 
kötelező altruizmusban, hisszük, hogy szeré- 
nyebb és olcsóbb bérért lesz képes a férő he- 
lyeket bérbeadni, mint egy vállalkozó. A se- 
gélyre és a várog támogatására szorulóő kéz- 
műves iparosok érdekében már most felis hiv- 
juk a város tanácsának figyelmét, hogy az ipa- 
rosság áruló helyén egyes különösen a tehe- 
tősebb iparos vagy pláne kereskedők csoport- 
jainak elhelyezése vagyis helyretételével ne za- 
vartassék, mert azok helyeiket évszázadok óta 
ott tartják, jogaikat ott gyakorolják. Nemcsak 
iparos érdek követeli ezt, hanem a város ide- 
gen forgalmi érdeke is, mert a vidékről bejövő 
vásáros, ha a szokott helyen nem kapja meg 
a szükséges portékáját, pénzével együtt haza 
megy, máskor be sem jön városunkra s pén- 
zét idegenben költi el. Vigyázzon a város és 
nyujtson védelmet a város iparos és kereskedő 
polgárainak annyiban is, hogy amennyiben 
megengedné, hégy az árucsarnokot vállalkozó 
épitse fel, ne engedje, hogy az őket megsar- 
colja. 

Az ipartestület titkára hivatalában. 
Részvéttel vettük hicül Dévald László, az 

ipartestület szorgalmas és tevékeny titkárának 
sulyos betegséget, melyből nehéz operáció után 
szerencsésen meggyógyult. Meggyógyulva most / 
e hó 1-én ismét felvette munkáját, vezeti az 
ipartestület hivatalát és folytatja iparos ügyek- 
ben való hasznos közremüködését. 

Husipari szakosztály választmányi 
; ülése. 

Foly hó 5-én tartotta Robicsek Béla al- 
elnök elnöklete mellett választmányi gyülését 
az ipartestület husipari szakosztálya. Szokat- 
lan nagy számban jelentek meg a választ- 
mányi tagokon kivül a piacon áruló iparos 
tagok is, hogy tiltakozzanak a piacnak a Szt. 
László térről való elhelyezése ellen. Elkesere- 
déssel tárgyalták a megjelentek, hogy a tanács 
a piac elhelyezésének gondolatával foglalkozik 
és kimondták, hogy ezen határozat ellen a 
végletekig küzdeni fognak, mert az megélhe- 
tésük és a város közegészségügye ellen tör. 
Elhatározta a választmányi gyülés, hogy me- 
morandumot terjeszt az elnökség utján a 
tanácshoz a piac jelenlegi helyén való meg- 
hagyása érdeképben s ha ezzel célt nem ér 
ugy csatiakozni fognak a Szt. László-téri ke- 
reskedők meginditott akciójához és demonstráló 
naggyülést fog tartatni. 

Tudomásul vette a választmány az uj 
ipart váltó iparosok névsorát, mely után el- 
határozta, hogy az ujságiró napra egy hizott 
fiatal marhát, egy fél sertés husát és megfelelő 
mennyiségü felvágott és virstliárut adományoz 
a szakosztály pénztár terhére, hogy ezáltal az 
az adakozásban minden egyes iparos érdekeit 
legyen. Ezután Babrik Józsetf felszőlalására 
Hartmann Sándor 2 munkaképtelen husipari 
munkás segélyezésére gyüjtést kezdeményezett 
igen szép sikerrel. Végül felvettetett a kiván- 
ság kizárólag a hentes iparosok között egy 
közös bevásárló és szalonát és zsirt értékesitő 
vállalat iránt, melynek előmunkálatainak el- 
végzésére bizottságot küldtek ki. 

A nőiszabó iparosok szakszerve- 
zetének vezetőségi ülése. 

A nőiszabó iparosok vezetői e hó 2.án 

vezetőségi értekezletet tartott Beregi Sándor 

alelnöklete mellett az ipartestület helyiségében, 

mikor is elsősorban a vigalmi-bizottság tette 

meg jelentését a junius 30-án a Lidó ven- 

dégliő helyiség termeiben tartott mulatság ered- 

ményéről. A siker érdekében közremüködő 

szaktársak érdemei soroltattak fel, melynek 
alapján elhatározták, hogy a közremüködőknek 

elismerést és köszönetet fognak nyilvánitani. 

Több fontos ügyben történt még megbeszélés 

és javaslat, melyeket az ipartestületben e hő 

VVASsÁARNA? 
1923. JULIU"-8. 

16-án, azaz a jövő hét hétfőjére összehivott 
általános taggyülésen terjeszt elő a vezetőség 
elfogadás és jóváhagyás végett. Éppen ezért 
már most felhivjuk a szervezet minden egyes 
tagját, vagyis minden egyes nőiszabó iparost 
és iparosnőt, hogy az itt jelzett gyülésen ok- 
vetlenül megjelenjenek. Beíratás és tagdij fize- 
tés ugyanekkor és ott eszközölhető lesz. Igye- 
kezzünk minden egyes szaktárs beszervezésére 
éppen ezért mindenki hozzon magával még 
egy-egy szervezetlen iparost, hogy pártolásunk 
közérdekü voltát látva és tapasztalva ő is 
tagunk legyen. Tisztelettel az elnökség. 

Az iparosok tüzifa ellátásámak 
biztositása. 

Okulva az elmult év téli időszakában ta- 
pasztalt tüzifa mizérián, az ipartestület elnök- 
ségének sikerült megállapodást kötni egy tüzita 
szállitó nagy céggel arra nézve, hogy minden- 
kor a legelőnyösebb árban, pontosan a kivánt 
minőségüű és mennyiségü fát szállitsa. Éppen 
ezért az ipartestület hivatala felhivja az iparos- 
ság figyelmét arra, hogy tüzifa szükségletét 
mindenkor az ipartestület utján szerezzék be. 

A női szabó iparosok és iparosnők 
szakszervezetének táncvigalma. 

Figyelmes és szorgos előkészités után jól 
sikerült táncmulatságot rendezett junius 30-ám 
a Lidó diszes helyiségeiben az ipartestület mői 
szabó munkaadók szakszervezetének buzgó és 
fáradhatatlan vezetősége, A vezetőség munkáját 
siker is koronázta, mert az évek óta magukat 
mindentől, de főképen a kari szolidaritástól es 
egyetértéstől távol tartó szakmabeli munkaadók 
ez alkalommal megértőleg összegyültek s egy- 
másnak és saját családjuknak kellemes szóra- 
kozást nyujtottak. Ennekfolytán az estély ugy 
erkölcsiekben mint anyagiakban fényesem si- 
került, s kivánatos hogy a munkában kitáradt 
szervezet még többször is juthasson ily testet- 
lelket felüditő szórakozáshoz és a szakszerve- 
zet pénztára a szakma közös érdekébe egy kis 
iriss tőkéhez. A siker előidézésépben fáradhatat- 
lanul résztvettek Weisz Sámuel, Beregi Sándor, 
Bach Antal, Grosz Lajos, Oláh István, Blum 
József, Auspitz Sámuel, Szabó Lajos, Papp Já- 
nos sib. Azt nem kell mondanunk, hogy a fé- 
nyes hangulatot a még elegánsabb, a legdiva- 
tosabb estélyi női ruhák multák felül s igy az 
estély kiállitás szamba ig mehetett. 

ülön kiasszist tépviselt 
et halladan olcsó férfi 

48) m Kalap. Minden egyes férii 
i ak egy Marton-féle borbély- 

ninden mól kalap vásárlásnál egy 
lesz dljtalanul hozzá adva. 

S000 ars térn- és nöl katan 

KLEIN SIMON 
eégnél Nagy Sándor-utca 1. sz. 

Felhivom a hölgyek és masamódnék figyelmét- 
hogy a Klein-féle kalapgyár 3 na 
alatt a legszebb és legdivatosabb izlésnek 
megfelelően bármilyem formákra átalakit. 380 
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Egy hazaárulási per 
izgalmai 

Párist most, a holtszezon kezdetén, 
amikor a boulevardalapok a politika nagy 
szenzációi hijján a kalandorriportokat hoza 
zák ki öles betükkel, megint izgalomba 
hoazza a régóta folyá „nagy pör" utolsó 
tárgyalása. Ernst Judeteről, az Eclair volt 
szerkesztőjéről van szó, akit hazaáruz 
lás vádjával állitottak a párisi esküdtbi- 
róság elé. Judet egyszer, az idén február- 
ban már in contumaciam életfogytig- 
lani deportációval sujtották: Judet akkor 
Svájcban tartózkodott s igy távollétében 
hozták meg ellene a súlyos itéletet. Kö z- 
benazonban visszatért Párisz 
ba és jelentkezett a párisi 
rendőrségnél 

A Judet-ügy előzményei igen érdes 
kesek, Az első vádat egy sváici festőnek, 
Hans Bossardnak felesége emelte Judet els 
len. Bossardné válóban volt az urától, aki- 
nek Judet jó barátja volt. Az asszonv 1918. 
novemberében levelet irt a berni francia 
követségnek s ebben leleplezte fériének és 
Judetnek „állitólagos' üösszeköttetéselit 
Romberg német követtel A levélben Bos- 
sardné és szakácsnéja éjszakai összejövez 
"elekről, nagy pénzösszegekről beszéltek; 
a pénzt Bossard - mondja a felielentés 
- kémkedési szolgálatáért kapta. Judet 
ellen is megindult a hajsza: a háboru utol- 
só fázisában a felkorbácsolt francia közvée- 
lemény mindenütt árulókat szimatolt és 
Judet is csakhamar magára vonta a gyanut, 
amikor nepillya villáját elhagyta és Svájcs 
ba telepedett le. A Brüsszelben maradt 
német archivumot francia hivatainokok 
vizsgálták végig, akik két sürgönyt talále 
tak az otthagyott irások között. A sürgös 
nyöket Jagow államtitkár és báró Lanz 
cken Wakenitz. aki a párisi német követ- 
ség első tanácsosa, majd a háboruban 
brüsszeli német meghatalmazott volt, válz 
tották egymással A telegramokban arról 
volt szó, hogy Judetet meg kell nyerni a 
iranciaországi német propagandának A 
közvetités Bossardra várt volna. akiről a 
táviratok álnéven mint Pilátuszról emléz 
keztek meg. A propaganda meginditásáért 
Judet hosszas habozás után két milhó 
frankban állapodott meg: a Judászpénzért 
- mondja a vádirat - arra kötelezte mas 
gát Judet, hogy lapját, az Eclairt is a nés 
met-barát propaganda szolgálatába állitja. 

Judet kereken kijelentette, hogy a vád 
adatai szemenszedett hazugságok és ezt be 
is fogja bizonyitani: A tárgyalásra tanue 
ként a mai Franciaország legismertebb 
politikusai és közéleti férfiai kaptak idé- 
zést. A biróság elnöke Gilbert, aki a szene 
zációs párisi tárgyalásokat rendesen vez 
zetni szokta. Érthető a francia főváros iza 
galma, mert a tárgyalás előtt olyan hirek 
szivárogtak ki, hogy Judet részéről szens 
zációs leleplezések várhatók, amelyek Cléa 
menceau táborát erősen kompromittálják. 

Az első tárgyalási napon a tanuk a kö- 
zönség számára fenntartott padok iórészét 
megtöltötték és a tárgyalási terem űgy 
fest, mintha valósággal politikai és katoa 
nai méltóságok gyülekezete volna. Két nő 
vonja magára a figyelmet az uniformisok s 
jérfiruhák erdejében: az egyik Bossardné, 
aki fekete ruhában jelent meg. Nagyom 
"deges. Judet felesége elegáns szürke toae 
lettben van és még az első nap visszautaa 
zik Svájcba, ahol fia betegen fekszik. Juz 
det hetvenkét éve mellett is igen friss és 
életerős jelenség. Rendkivül nyugodt, mo- 
solyogva hallgatja végig a hosszu vádiraa 
tot és aztán nyugodtan igy szól: Vésre elz 

nenozetoltatataozosza 

1 

érn i . NAGYVARA ...... . 

értem célomat, négy évi hosszas fáradság 
után, Most végre megmondhatom azt, ami 
a szivemet nyomja és védekezhetem az 
ostoba és nevetséges vádak ellen. Elhagy- 
tani Franciaországot, de csak azért. hogy 
F ranciaországnak szolgáljak. Ehhez mega 
volt az erőm és megvoltak eszközeim is 
Ha bünösnek éreztem volna magamat, 
Svájcban maradhattam volna, ahol nyua 
godtan élhetnék tovább. De visszatértem, 
mert becsületemet meg akarom védeni és 
mert a világosságnak napfényre kell jöna 
nie. Sok mindenről tudok, sok politikai 
eseményben volt részem, meghitt bizala 
masa voltam sok magasállásu éllamférfiuas 
nak. de én nem hajhászok botrány:. He 
nem kénv eritenek rá, hogy a kötcles 
diszkréviót megsértsem, akkor senkinck 
sem kell miattam nyugtalankodaia, éa 
hallgatni fogok 

Élet a balálban 
Negén. 67 

Irta: Bónyi Adorján 

Csákány lassan rátette a kezét a kis- 
lány karjára és lassan maga felé forditotta 
öt. Mosolygott. 

- Kislány - mondta összehunyoritott 
szemmel. - Te kislány. 

A lány felnézett rá és mosolygott ő is. 
- Gvyerek - felelte csendesen, derül- 

ten, nyugodtan. - A nagy gyerek. 
A férfi egészen magához huzta, a mel- 

lére és odaszoritotta magához a fejét. Keze 
belesimult Honka hajába és csendesen ösz- 
szevissza borzolta a meleg szőke, nagy hae 
jat. Nevetett: 

- Te gyerek. 
A kislány szeme, két nagy sugárzó 

gyermekszeme alulról felcsillogott na. S 
nevetett ő is és visszhangozta: 

- Te.. tegyerek. 
Csákány felfelé, maga felé forditotta a 

lány fejét, ezt a gyönyörü játékot, hamvas 
pirosló orcájával, fénylő szinével és nyile 
tan csillogó ajkával. S ő maga lassan lej- 
jebb hajolt, mindig lejebb, mindig köze- 
lebb ezekhez a szemekhez, ehhez a szált 
hoz, ehhez az archoz, ehhez az egész eles 
ven üde játékhoz. 

- Jó játszani - mondta suttogva. el- 
ragadtatva. 

- Jó - felelte a lány és a szeme hir- 
telen lecsukódott. 

Csákány megcsókolta. 
Csend volt, oly mélységes, oly mege 

hatott, oly nagy csend, hogy behallatszott 
az ablakon keresztül a szél lágy suhogása. 

z 

Két gyerek, az egyik öreg és tö 

Ebben a csendben és á ; 
ságban a két gyenmek megtalál, 

a másik kicsiny és életrekeltő 
Megtalálták egymást, oly egy 
természetesen, mint ahogy két virs 
me egy fuvallatban eltalál eg mek 
mező csendje felett és összeolva ű 
másé lesz. S a nap ragyog fele 
nek napja. 
Csákány nehéz, tántorgó 1 
ment ki a szobából. Szeme ragyon 
tott szájjal itta a levegőt. Lassa 
ház mellett. végig, a virágok köze 
a kert az erdő irányába dombo 
ült, a fübe, a virágok közé, eln 
ját kiterjesztve, arccal az ég fe 

Oly nagy volt az ég és oly ti 
kék és a szive erősen, büszkén 
Ezt hallgatta: a szive dobogásá 
szive, egy sziv, egy élet, amely 
dobogását hallgatta és azt a 
ami ebben az áldott csendben 
gült: méhek döngését, bogarak ( 
sát, nagy fényes testü legyek zus 
darak zaját, messzebbről, köl 
Mennyi hang! És mindez megnő, ! b 
sá, zenévé , méllyé, naggyá, orgon 
Örgona zug ebben a nagy temploi haz 
vasz templomában, az egyetlen 
plomában, földtől égig, Isten si 
természetes nagy templomában. 

És ő él! 
kiáltott boldy = Honka! - 

hangon. - Ilonka! 
A ház felől lépések hangzoti 

bukkant a kislány alakja, ringóna Ai 
nyedén, fehér karok, fehér nya t r 
nagy szemek s röpködő gazdag 
kes haja, ő egészen, ől 

Sa kislány ment feléje, a 
aki az övé ő, ami a férfié. Ment e 
boldogságtól és szerelemtől, méjlon 
és remegve egész testében, sietet 
gott, nézte őt, ment. tekintetével 
tapadva, mint egy lázbanjáró. 1 

Ment, tekintetével rátapadva / 
hogy a férfi mosolyogva várja nt « 
közt, két szeméből vékonyan, 
csorog a könny. ; 

- Vége. - 

YES.PUDER. a puderek 
csak zöld zárószalaggal valódi. 

" Szabók és kereskedőknek 1 
lontos érdekük meggyőződni ar 
SZEKELY Kossuthautca 5. szí: 
posztóáruház olcsó engross árai o 
ben és bélésárukban, a legkisebla 
is tetemes megtakaritást jelent II 

Szzsm smmmemmmmmmammma 

„HERMA" 
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„Herma"] Uj üzlet! „Hernm 

HMBiharvármegye legnagyobb áruháza 
Mindenkinek érdeke, ; 

hogy cipő és kalap szükségletét a legolcsóbban szerezze be 

MANNHARDT.LEFKOVIT: 
cégnél NICOLAE JORGA (ZÖLDFA- UTCA) 7 sz. ahol a 

cipőgyárnak egyedüli lerakata ven, miadentalta gyerme 
leány, fiu, mől és férfi, egész és fél, lakk és antNop coökbe 

KÜLON FEHÉRNEMÜ OSZTÁLY 
gallér, kézelő, ing és nyakkendők, harisnyák 
a legolcsóbbtól a legfinomabb minőségig ! 

„MHerma" A cégre tessék ügyelmi! 

sszarsszszrusszszsazsssszsozsmsszanszzas s 

Gummi köpeny óriási raktár miatt mélyen leszállitott árakkal 
HAAS L1POT Linoleum gyári lerakatában, Ferd. királ 

Lei 750 régl ár 900 : Férfi gummi köpeny szövet külsővel 
Férfi gucmmi köpeny szöv 1 külsővel 
Férü gummi köpeny egész in. vékony szövettei Lei 1755 ré 
Női gummi köpeny selyem fényü . 

Férül gunmi köneny 
Pérfi gammi köpeny 
Férüi és nől gammi köpeny 
Pérn coverce gummna köpeny 

. Lei 910 régi 
Lei 1010 régi ár 1200 
Lei 1500 régi ár 1700 

ár 1050 
Lei 1400 rég 
Lel 1750 

Lei 1754 rég"
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, Ielektro és precizió mechanikai műinté- 
Maraue depesea P ár i s mzete Szalárdiu. 9. Rosenzweig-palota. 

al MIÉ MIHÁLY orvosi miszertára Minden e szakba vágó Kolozsvár, Nic. lorda (lókal)-u. 2. munkákat legszebb kivitelben, szolld árak mellett készit mankát szolid crban li m WEISZ ás PETROVSZKU vállal, :: Manornéter és 
uv, omáia engye saktárt ot - Sir. aAuram Jancu (Kossulh-uics) 16. mérleg iműeles javitása. aen natóriumi berendezésekből. - : - Börgarnitarak szakszerü készítése. - 

Allandóan raktáron elektromos ummmm ammaamaamaaa Minden más sört felülmul az ujaradi készülékek, laboratoriumi fel- világos és duplamaláta 

aitsk betevágolási eikkek Iparvallalatok, muzőgazdak, kereskedők Bi i k a-s ör 
ug roszkopok, röntgen készülékek, : 

yári a bavias jarányos dök I-a olvasztott disznézsirt, füstölt és papri- Hőnig Mór és Fiai 
A, jánlattal készséggel szolgálok kás stráf szalonnát napi áron alul beszerezhetik biharmegyei és nagyváradi főlerakat 

HERCZ IMRE cégn él salea Vicigriel olszsvári-utca) 1. sz. 
Telefen 7 elefon 187. 

Str. Vlahuta (Szent János-utca) 82. szám. 
38. itta .é 

Telefoné 8 Ajapittatott 1011 yben Tisztelettel értesitem megrendelőimet, hogy 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

müűhelyemet 
r Bem-u. 9. sz. alá 

helyeztemn át 
Győri Gyula ssztalos 

munkálaiak 
és mindennemü átalakitások 
a legolcsóbban készülnek 

illanyerőre berendezett Dengelegi lajos :tos münelyeben 
Nagyvárad, Kolozsvári-utca 39. szám. 

8a5- Kérjen árajánjatot. u 

akasomat 
a/ hasonlóval. - Cimeket „x- 

Ú 1 t) elea 
ule6-ba Posta (Uri).utca 8. sz. alá kérek 

1923. évi kitünő gyártmányu 

Francia hornyolt cserép ezre ... 3100- 
Szalag cserép ezre....... 2600 - 
Hódfarku 12 pos cserép ezre ... 1400- 
Ui fali tégla ezre......... ... 1300 - 

„sSTAR 
épitészeti és téglagyár részv. társ. 
Nagyvárad- kolozsvári országut uj vizmü- 
telep mellett Telefon 1400 és 11.02. 

Értesités! F 
Aszódinál Sas-palota 
40 nagy tábla ecsokoládó 

kiló 90 let 

nyaralóő és für- 
asn közönségnek 

mudjánlok vajat, turót 
szalámit, sajtot, szardiniát, 
halkonzerveket liköröket, 
pezsgőt, borokat, málna- 
szörpőöt, ásványvizeket, 
tisztán kezelt füszorárukat. 
Cukorka és csokoládéosz- 
tályom vasárnap egézz nap 

nyitva a Vigadó 
mozgófőbejáratával 
szemben. Olcsógyá- 
ri árak. Sport tagok- 

nak agyobb vételnél 100/o engedmény cukorkákbtól 

A
A
A
A
A
A
A
A
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Á
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izumekat 
a bármely konzulátusnál 
de mégis kapható a a leggyorsabban elintéz 

eLADYS a 
a: HERCZEG GÉZA 

kség 7 : isza Van szerencsém eddigi megbizóimmal és az érde- 
zeti gyára Cluj. agy n Kálmán tér 1. szám kelt felekkel tudatni, hogy irodámat ismét megnyi- Varmegyeháza mellett. tottam. Aki házat, szőllot, lakást, butorozott szobát 

vesz vagy elad 
.......................... ...... Eladó torduljon bizalommal hozzám, megelégedésre köz- 

a Zongora rövid, elsőrangu vetilek. - Bizomány it ellogadok - 
Rh §7 II" bécsi ártnály, ebediő átadható lakást tudok. 

rendezések, márván 
e kártyaasztal, szönyeg ek Özv. zZzilahy Gyuláné 

perse spáálodivány, Vit általános kereskedelmi irodája, Alapi-a. 1. :: Otthon 1-1-id. 
ablakra plüss függőny, 
Zsolnay viragállvány, me- 

öraden Mara zőturi Badar vázák, vil- : 
lanycsillár, képek, mázsa 

Strada Postel 21. sdyokkal, jégszekrény Szabászati szak- 
feérfi szalon öltönyök kézi- ! muniák, ágyhuzatok, tanfolyamot nyiottam 

ők, csizmák, kalz Fönyvek, amtik üyenei hol garancia mellett A és 6 heti 
eránok ekülibzhető kurzuson tanitom a írancia és angol 

ruhák könnyen elsajátitható, legme- Sinek tba atalember részére dernebb rajzak. Jelentkezni minden 
Erdel Truck kocsi mányba bármit elfogadunk időben lehet. - Tisztelettel: ul " Billenő kocsi Vizumokat oicsón eszköz [. 
Aprő anyag n 

aA n0i ruba szabó, Sw. Saguna 16. are 
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lSzezonelőti olcsó árban női és férfi 

bőrkabátok 
kaphatók, megrendelhetők 

FUCHS bőrruha üzem 
Oradea-Mare -Nagyvárad, Calea Victorlei (Kolozsvári utca) 1. szám 

.......................
.......................

........98 

Megnyilt! Megnyilt! 

. . 

konyhafelszerelési- és háztartási cikkek üzlete 

Nagyvárad, Bulev. Regele Ferdinand (Rákéczi-ut) 

Merzsa 
szönyegel 

gyári szőnyegek min- 
den nagyságban, hen- 

csertakarók, tüggönyök 
hálószosák nagy vá- 
lasztékban. Wertheim- 
kasszák minden nagy- 
ságban, lesrállitott árak 

mellett. 

Beci 

es Benjamin 
Siada Cogalmicsan 
(Várady Zs.-u.) 11. sz. 

TELEFON 17-03. SE. 

Pianinó 
fekete kereszthuros 

hárfa- pedálos, ki- 

tünő hangu, első- 

rendü gyártmány: 

Holmanyés Czerny 

A sifllis legujabb kezelési módja 
a bismuth alapon készltetett 

EPOL, 
Bevezették a Párisi Pasieur- 

intézel orvosai SAZESAC és LESADITI 

A párisi közegészségi tanács altal elfogadva. A román egészségügyi ve- 

zérigazgatóság által jóváhagyva. A kezelés csak 
néhány izom közé való 

fecskendezésből áll. Nem fájdalmas, mérgezés mentes, nem hagynak 

maguk után stonalitist és teljesen veszélymentesek. A TREPOLLAL-a 

való kezelés után visszaesés kizárva. Főképviselők Na
gyrománia részére 

Oficiul Economic uRomaniei SA 
Bucuresti, Bvdul Domnitei No. 12. Telefon 9 87 

Kapható a nagyobb győgyszertárakban és drogueriákban. 

lekvár és mosó- / 

üstöhet 
a leglobb rövid zongora 

minőségbe 
jutányos árban 

készit 
eladó. 

rézmüves, Str. Gen. Sternbere 

Beornácsik lózsef Mosolu Mezey M. u 7 Nagyvárad, Kishidtő. 
Talefon 13-é5. 

francia hajózási Társasá 

s Constanza - Newvork 
; közvettlen ajójáratok minden hónapsan. 

Legközelebb Indulnak: Madonna" . . inlius 9-én, 

BEraga". . anguszlus 9-én. „Canada" .. szept. 9-én, 
Atszállás nélkül csak egyvizum, az amerikal, szükséges. Augusztus 1-től rendes hajójáratok 

Constanza, Jaffa (Palesztina) Marseille között 
Nendkivül kedvező feltátelek. Felvilágositásokat nyujt, prospektusokkal és hajójegygyel azonnal szolgál a 

a
 

uj hölgyfodrászat 
manicür szalon 
és uri fodrászat nyiit 

Körös-utca 3 sz. alll 
hol modern hajmunkák, parókakészités 

vizondolációk a legpontosabban kési 
sSzives pártfogást kér 

terménykereskedő 

Parcul Tralan(széchenyi-tér) Telett4ll. 

Vesz és elad 
mindenféle terményeket. 

nagy készletet tart raktáron 

szes terményekből a vásárló 

ség rendelkezésére. 

ben 7 darab 2 szobás, 8 darab egy szobásak 

egy bolthelyiség van, 
i 

helyszinen Szacsvayrutca 68 szám alattá 

alá kerül. A háznak, mely 450.000 leire van e 

FABRE LINE . A. R. Bucuresti, Pasag. Compedia. 

Ingatlan árverés. / 
A Szacsvay-utca 68. szám alatti bérh mi y 

julius 12-én, csütörtökön, délután 3 

kikiáltási ára 300.000 lel, melyen alul aba ! 

el nem adható. A vételi illeték a vevőt teel 

Bánatpénz gyanánt a kikiáltási án 10 

30.000 lei teendő le. A vételár többi részel 

réstől számitott 5 nap alatt fizetendő. 

A közelebbi feltételek megtudhatók aján 

tető alantirt ügyvédiénél. 

Dr Váradi Ödön, a* 

(Szilágyi Dezsö-utca) 12 számal 

Foglalkozik: használt vasuti felszerelét 
müszaki anyagok és mindennema gépek 

és eladásával - Elfegsel: megbizásokale 

vételére és eladására, valamint eladás vég 

mányba elfogad és saját raktárában elhelr 
dennemü anyagott - Raktarom: mind 

muüszaki anyag. 

Taletan: 18.I. Marünyeim: bukor-arada 0rál. 

Gyermeke lesz 
a legelegánsabb a k 

ha gyermekkocsiját 

Szőke Miklósn 
Szt. János-utca 22. szerzil 

Ugyanott uj huzatok, ernyők, 
misások és mindennemü jat 

a legolcsóbban és leggyor 
készülnek. 

a Rákóczi-ut mellett 22 szobával, 

egy 5 szobás, két 3 szobás, teljesen 
parkettes. - A Nilgesz-telepen 3 

ház mellékhelyiségekkel. - Értekil 

„Ardeal"-ügynökbő 
Strada Postel No. 8. (Uri-utca 8. : 



g jég láda, fehér 
gy szoba Eutorok, 
mordó márvánnyal, 

gy, szekrény, matt 
pilő kredenc, matt 
bilő székek, afrik 
iacok és 30d onyok 
r 

nk Emlinél 
s 

mél magas ar- 
n veszek ersny 
ist és brilliáus 

tárnyakai 

11a vidó 

ét, 

zierzün 

ka k megrende- 

uid lésre is. 
ocsik javitását ni 

mivai és huzattal 
Icsón készitem. 

1 

TÉM FERENCZ 
cse György-u. 3. 

sét, tervezését, át- 
tását, beton, vas- 
n tervezést és 
égvetést a legju- 
sabb árban vállal 

ékszereket 

nyat, ezűstöt, arany 

Használi 

Magas árban 
veszek 
brilliáns. arany, ezüst 

tárgyakat, töredék ara- 

szájpaelást, arany és 
más hamis fogakat 

Ereund Benjámin 
ékszerész, Nagyvárad, 

Calea RegeleFerdinand 
(Rákóczi ut) 11 szám. 

Széchenyi szálló épület 

Ékszer alkalmi áron kaphatú 
eenuzzsnsssaome

saeoá 

100 drb. jókarban levő 

szilváskád azonnal el- 
adó. Értekezhetni 

WEINSTEIN MÁRK 

Belényes (Belus) 

-—- 

Remélemi 

tudja már, hogyleg- 
gyorsabban intézi el 

mievelét és vinmit 
Kolozsvártt, Brassó- 
ban és Bukarestben 

DEUTSCH és Fln 
futárirodája 

Pannonia kávéház 

Eladó 
valódi perzsa és mif- 
na szönyegek, antik 
óra, vitria 2 drb hen- 

cser, alló óra, antik 

könyvszekrény, 1 drb. 
rézégy, Törött aranyat, 

ezüstőt, gyémántol, 

brilhánsot, piatiná!, ha- 

mis fogakat magas ár- 
ban veszek 

wWulsz Linút 
órás és régiség-keres- 

kedő. Str. AÁvram lancu 

(Kossuth.utca 18 szám. 

Orák 
szakszerű javitását a leg- 

komplikáltabbig kifopástalanul 

Tisza 
végzi Teleky-utca 9 alatt. 

Jutányos árak. Bretiz munka. 

Saját találmányu, 5 évben 

zer huzandó asztali 

diszóra eladó. 

15 NAGYVARAD 

larcodon ha sok a miteszer 

Kaiser- 

szilváskádak!1 

Borax 

ez ellen biztos szerlil 

PENZES TÁRSAT vagy 

TARSNŐT KERESEK 
Nagyváradlegforgalmasabbhelyén, 

jol bevezetett rőfös és rövidáru 

angro és detail üzlethez kellemes 

feltételek mellett. BEFEKTETETT 

TŐKE KÜLÖN BIZTOSITVA 

Komoly ref ektálók adják telies cimüke
t a He- 

Értekezni. 

szilváskád 
teljesen jókarban levő és egy 

500 literes pálinka főző üst. 

Margittai Mezőgaz- 

gedüs Hiriapirodába. „Benz hiztosilva" jeligére. 

1923. I. 193. 
Publicatiune. 

Se escrie concurs de licitatie penttu apro- 

vizionarea vestmintelor de vara ordonantelor 

de pirou ai jüdetului Bihor. 

Concurentii sunt rugati a si inain
ta ofer- 

tele la primiurisconsultul judetului Bihor cel 

tarziu in 10 lulie 1923. ora 18 a. m. 

Informatit se pot lua tot acoló (resedinta 

judeteana Curtea I.) in zilele de lucru intre 

oarele oficioase. 

Hirdetmény. 

A vármegyei hivatalszolgáknak nyári fu- 

hával való ellátása céljából ajánlati verseny- 

tárgyalás lett elrendelve. 

Felhivatnak mindazok, akik ajánlatot tenni 

akarnak, hogy ajánlataikat 1923. évi julius 

hó 10 nek délelőtt 11 órájáig a főügyészi 

hivatalnál (vármegyeház I. udvar) adják be. 

A feltételek ugyanolt a hivatalos órák alat 

megtekinthetők. 
í 

Öradea-Mare, la 5 lulie 1923. 

Dr Gyöngyössy, 

primiuris consult - m. t. főügyé
sz. 

wEIsz JAKAB 
de Agentura Generala áltatáno

s ügynöksége Oradea- 

Mare Linet-u. 5. salát ház, Emilla malom melleti. 

Fogialkozik: Házak, birto
kok, szőllők, erdők, üz- 

letek, mindennemü termé
nyek, bor, szesz, pálinka

, 

üres hordók, tűzifa, gyapi
u, dió atb. adás-vélte ével.

 

Továbbá házasságok és 
egyezkedések közvetitésé- 

vel. Levelekreválaszbélyeg
 csatolandó. Szombat 

és 

K Resitá-művek küzgyülése 
Az „Uzinele de fer si domeniile din Re- 

sica S. A." folyó évi junius hó 28-án szomba- 

ton megtartotta. ű 

3-ik rendes közgyülését 
38 részvényes jelenlétében képviselvén 149.264 

részvényt. 
A közgyülésnek bemutatott mérlege alapján 

az 1922. üzletév egy Lei 36.848.747.24 tiszta 
nyereséggel záródik le. Ezen nyereség elosztá- 

sára vonatkózólag elhatároztatott kifizetésre ju- 

talékképen 200/, vagyis 1C(0 Lei egy részveny 

után, tartalék alapnak Lei 3.684.874.72. 
Hasonlóképen elhatározta, hogy L. 4.037.080 

forditassék egy alap létesitésére a társasági 

tisztviselők és munkások jutalmazására, vala- 

mint, hogy Lei 807.416 összeggel járul a tiszt- 

viselők nyugdijalapjához. 
A közgyülés ehatározta továbbá, hogy a 

jutalék ez év julius hó 28-a kezdetével fizetes- 

sék ki a következő bankoknál. 
Bucuresti: Marmarosch Blank et Comp. 

banknál. 
Cluj: Banca Agraranál. 
Sibiu: „Albina' institut de Credit si Eco- 

nomi, banknál 
Timisoara : Temesvári bank és kereskedelmi 

részvénytársaság banknál. 
A jutalék utáni adót a társaság fizei saját 

terhére. 
Közgyülés azután megejtette az uj igazga- 

tői tanács tagjainak megválasztását, amelyek a 

következők: é 

C. J. Argeteianu, Dr J. Beu, Mauricia Blank, 

De Valeriu Branisce, Mihai Cantaeuzinc, Dr 

George Guenther, Baron Vladimir Hertza, Osz- 

kár Kautmann, Oscar Kiriacescu, Prof. Ale- 

xandru Lápádátu, B. D. Madge, G. Pereire, Dr 

J. Popoviciu, Dr Rudolf Sieghard, N. P. Stefa- 

nescu, Adalbert Veith, Douglas Vickers, Alex. 

Weiner. a 

Mint uj censor meg lett választva Mihail 

Georgescu a „Banca Generalá a tárii románesti" 

vezérigazgatója. 
A közgyülés az részvény kibocsátási elő- 

terjesztésében kijelenti, hogy a 120.000 kibo- 

csátolt részvényre 181.906 részvény jegyeztetett. 

Az egyik részvényes kérdése következté- 

ben tudomására hozaük, hogy a kormány ál- 

tal a „Resita" törvény alapján kirendelt bizotí- 

ság az uj részvények kiosztása végett műükö- 

désben van. 

Megnyilt Szovátán 
a legjobb konyháju Maisinger féle penziő 

napi 150 lelért. Pormentes park, kitünő forrásviz 

és nepkurára berendezett lágas terrasz áll 
a ven- 

dégek rendelkezésére. - itekezni lehet Dr. Bán 

Andornénál, „Margit" vila, Szováta. 

Eladó 
Egy hold szőlő felszereléssel, lakással át veh

ető 

100.000. Két hold s őlő kisebb jebb házzal f
ele 

beültetve 80.000. Diószegen 2 hold s
zőlő ház- 

zal 120.000. Vidéken egy ház korcsma més
zár- 

székkel 100.000. Magyarországon 9 hold szánt
ó 

cserében is eladó. :-: Értekezni 1. het: 

Tománénál 
d. u. 3-ig Nilgesz telepen, 4től 7-ig 

Körös utca 7. sz. alatt. 

ünnepnapon zárva. 

Expless 

a kolozsvári, brassói 

csóbban elintézünk. 

és bármiféle megbizást elin
tézünk. - 

Ehriich Manó 
cégtutajdones 

dasági Ipari és Ker. r.-t. Margitta. l Vekerdi Kálmán üzletvezető. 

Altalános Kereskedelmi Ügynökség 

Külföldre utazóknak utlevelek v
izumoztatását 

és bukaresti konzulátusoknál 

- Bármily ügyben dijmentes 
a leggyorsabban és legol- 

fölvilágositással szolgálunk 

Futárjárat, vizum mindennap! 

Oradea-Mare - Nagyvárad, Plata 

Unirii (volt Szent László tér) Sas
 

palota, Enyveshát fényképész
et 

helyiségében. 



eot özlmoo zmeze eetese 

4 a / 

se- Egy szó ara 730 lel, vastagaba batüvel I lel. ese A tegkizsemb aproniruetés 

Férjhez mehet gyorsan, 
ha harisnyáit a chemnilzi 
lerakatban vásárolja, gyá- 
ri árakban Szalárdi-utca 
9. sz. emeleten, bejárat 
Alapi ulcán.) 140 

* I Oktatás [5] 

pótvizsgzára felelősség- 

gel előkészit VIII. Ilyceu- 
mista. Címeket a kiadóba 
kér. 46 

Inatruktornak ajánlko- 
zik VIII ik gimnázista ta- 
nuló fiukhoz és IV.edéves 
tanitónőjelölt kis- 
leányok mellé. Cim a ki- 
adóhivalalban, 135 

Franclát, németet tanit 
lányoknak de Slmonyiné. 
Bathyányutca 2. 82H 

Felváfllalok a Cluji Scoala 
medie technicumban a fől- 
vételi vizssára előkészülni 
akaró fiukat ugy azintén 
az alsó iparba is. Cim a 
kiadóban. 169 

GYORSIRÁS 

(magyar-német 

GÉPIRÁS 

KÖNYVITEL 

12 év óta legjobban 

DONÁT-nál 

Str. Gojdu (Beöthy 
Ödö-utca 30 szám. 

ELŐKÉSZITÉS 
magánvizsgákra. 

[s E 

Két vagy három szobás 
modern lakást kerecsek, 
esetleg 2 szoba előszobás 
központi garzon lakást és 
lelépési dijat addk helyé- 

be. Cim a kiadóban. 110 

Eleserélném modern egy 
aszobás konyhás mellék- 
helységekből álló lakáso 
mat ugyanolyanért. Sánc- 
utca 168 14 

Perfect román-magyar 
saldokontista, ki az ösz- 
szes irodai teendőkben 
teljes jártassággal bi:, ál- 
lást keres, Ciímet a Hege- 
düs Hirlapirodába kérek. 

142H 

Nagyobb vállalat keres 
román német, magyar le- 
velezőt ki könyveln tud. 
Ajánlatot a kiadóhivatai 
továbbit, .Mérlegképes" 
jelige alatt. 

Gépész cséplésre ajánl- 
kozik. Cim A. B Nagy- 
szalonta, Váradi ut 38. 135 

Képviseletet keresek, az 
egész országot utazom, 
bérlettel rendelkezem. - 
Ajánlatokat kérem Krausz 
Dezső Satumeare, Vár- 
domb u. 51. 113 

Mozdonyvezető áallást 
keres iparvasutnál. Cim a 
kiadóban. 122 

Poigári, kereskedelmi, 
gymnázlumi magán és 
pótvizsgálatokra előkészi- 
tek. MNémet, francianyelv, 
egyszerü, keltős könyvvi- 
tel. Középiskolába beirat- 
kozó növendékeknek elő- 
készitő tanfolyam. Éber, 
Körös u. 6. 156 

Perfect magyar-némel 
gépirónőt azonnali belé- 
pésre keresünk Niszel és 
Faragó gyarmafáru negy- 
kereskedés. 167H 

Fényképezősegéd 
(férfi vagy nő) több évi 
ayakorlattal, aki önállóan 
dolgozik. üzletvezetőnek 
felvétetik nagyobb vidéki 
városba. Bővebb megtud. 
ható Steinhartnál, Bsöthv 
Ödön u. 48 163 

Malomkezelő. vagy fő- 

molnári áéllást keres 
augusztus elsejére szak- 
képzett malnár. Megkere- 
séseket e lap kiadóhiva- 
lalát an szorg [mas' je- 
ligére. 

Egy ügyes,kisleány tanuló 
leánynak felvétetik Kádár 
Rózei kelapszalonjában : 
Nagypiactér 3. 149H 

99 

NAGYVÁRAD 

Románul-magyarul per- 
fekt beszélő inteligens bu- 
caresti leány elmenne nyá- 
ri időre szép vidéken lakó 
erdélyi uricsaládhoz tár 
salgás, kézimunka vagy 
irodai munkára. Levele- 
ket a kiadóhivatal közve- 
tit. 132 

Egy kereskedelmiből éret 
ségizett leány másollást 
vállalna házhoz, esetleg 
nagyobb vállalatnál alkal- 
mazást vállalna. Cim a ki- 
adóban 170 

Adas vetel48 ] 

Eladó háztelek, Kórház- 
utca elején 55 ezer és 
Peceutca elején 26 ezer 
Leiért, Weisz Gízi. Nyom- 
da-utca 4, 123 

Gerllczy.utca 2 emeletes 
sarokház nagy lakással 
egymiliióér, eladó. Érte- 
kezn! emeleten. 171 

Eladó 12 személyes és 6 
személyes gyönvörü por- 
cellán szerviz. Weisz Gizi, 
Nyomda-u. 4. 122 

Zongora elsőrendü, rö- 
vid, 3 pedálos, azonnal 
bérbeadó Körös-utca 21. 
Lekatos, szűcsmester. 155 

Eladó nagy ház, iparte. 
lepnek igen alkalmes, vil- 
lamos megállónál 145 ezer 
Leiért. Weisz Gizi, Nyom- 
da-u. 4 121 

Eladó 2 forgó szék, 1 tü- 
kör, 1 tükör asztal, tájké- 
pek és ugyanott egy ha- 
risnya kötőgép. Édekezni 
lehet Hajdunénál, Közép- 
utca 27 szám. 

Eladóő magánház a vá- 
ros központjában, fénye- 
sen berendezelt üzlettel, 
négy parkcttes,. fürdőszo- 
hás elfoglalható lakással, 
Ölezer dollárért. Weisz 
Gizi, Nyomda-u 4. 119 

irodának is alkalmas üz- 
lethelyiség a nagypiactér 
közelében azonnal átad- 
ható. Cim a kiadóhiva- 
talban. 153 

Helybeli iparvállalat ke- 
res perfect német levele- 
zőt, kia könyvelésben jár- 
tas. Románul tudók előny- 
ben - Magyar és német 
irásbeli ajánlat a Hege- 
dűs Hirlapirodába Indus- 
trie' jeligére küldendő a Akalmazas . ás 

intlelügens lekny, ki , 
lói beszél románul, 
töutcai Bzietee el- 
arusitonőnek felvé- 
tetik. - Jelentkezni 
da. u. 3-4.ig Sonnen- 
leld irodában, Szila- 
ay!i Dezsöő-ulca 6. sz. 
m. em. 924 

Némelt órákat és német 
gyorsizás tanitását válla- 
lom Cim"m a Hegedüs 
Hirlapirodában. 165H 

Perxsaszönyeg szövés- 
hez csemézó lanyok fel- 
véletnek. Lukács György- 
utca 30, 124 

Ömrv. Petri Árpádné látsze- 
részeti üzletében, Strada 
Regele Ferdinánd 9. 

ujból megnyitottam 

ékszer- ús órós űuetem, 
hol ismét bámulatos ol- 
csón fogok árusitani. Óra 
és ékszer javitások rend- 
kivül olcsón. - Tőredék 
aranyért, ezüstért, brilll- 
Ansért mindenkiné! többet fizetek. 

HHerbst Fölöp 
ékszerész és órás. 

Elmdó házuak. 
Kolozsvári-utcán modern 
ház 150.000, ugyanott 6 
szobás lakás, korcsma, 
nagy udvar 360 ezer, üzlet, 
ház elfoglalható áz egész 
150 ezer, Halász-utcán 4 
szobás beköltözhető 250 
ezer, repülő hidnál beköl- 
tözhető fürdőszobás 160 
ezer, Szacsvay-utcán 5 szo- 
bás beköltözhető, Sza- 
niszló-utcán 5 szobás be- 
költözhető, Kálvária-utcán 
beköltözhető 100ezer, Li- 

t-utca 75, Páris-utca 75 
annak több kisebb-na- 

gyobb hárak lakázok, üxle- 
tek. butorozott szobák. Ha 
lakását, hácát, szóllőjét, 
butorozott lakását eladni, 
kiadni, cserélni akarja, 
lo. on bizalommal hoz- 
zám diszkréten, azonnal 
alintézem. 

Wulsz Glz! 
közvetité irodája 

Eladó Halászu. 38, szá- 
mu ház 3 szobás bekől- 
tözhető lakással. Weisz 
Gizi, Nyomda-u. 4. 120 

Maganhaz, beköltözhető 
2 szobe, konyha, kamarsa. 
Iskola utca 26/a eladó. 154 

Eladó Szőllőtelep-u. 8, 
Kertész u. 22. és 12. szá- 
mu házak kedvező árért. 
Welsz Gizi. Nyomda- 

Zsakok használt de jó 
állapotban és egy kézi 
tábláskocsi eledó Schworiz 
Szacsvayu. 11. 151H 

Eladó Kálvária utcán két Házak 
ház, egyik 100 ezer. másik 
125 ezer és Jókay utcán 
két ház igen olcsón. - 
Weisz Gizi, Nyomda utca 
4. sz. 114 

150 Hteres kis üst eladó, 
esetleg bérbeadó. Aradi- 
ut 19. 152H 

Eladó 35 katasztrális hold, 
15 katasztrális hold, 8 kat. 
hold szántoföld uri laká- 
sokkal. Weisz Gizi, nyom- 
da-utca 4. 116 

Két drb. fekete márvány 
asztal eledó Szent-János 
utca 28 Polonkay fűszer 
üzlet, ugyanott egy jó ház- 
ból való fiu tanulónak fize- 
téssel felvétetik. 547 

eladók. Házel- 
adás!i megbizázokat vál- 
lalunk. - Kölcsönökel 
megszerzünk. Magánpén- 
zünk. jutalékkal kihelye- 
zekc! Adásvételi Rig. Par- 
cul Treian 12. - Ériesítés 
délután. 5 

Jókarban levő ruhaszek- 
rényt megvételre keresek. 
Cim a kiadóban. 

Eledő csikos őöltöny kö- 
zéptermetre és női fekete 
kosztüm, Zsiga Mikiós (Lu- 
kács György)-utca 30. 934 

Szálloda és étterem 
felszereléssel eladó Er- 
dély nagyobb városában. 
Édekezni Szilágyi Géza 
órásnál. 102 

Eladó 6 személyes por- 
cellán szerviz, Balogh szi- 
nes rajzok, egy fényképá- 
szeii müterem teljes fel- 
szerelése, egyben vagy 
külön külön. Ferdinánd kí- 
rály (Rákóczi) u! 30. jobbra 
Szász. 930 

Vidéki vásárlók figyel- 
mébe alkalmi beszerzési 
forrás kézimunkák és fe- 
hérnemüekben Weinber- 
erné, Zárda-utca 1. sz. 
Szacsvay-u. sarok) 784 

Fehérnemüek, ágyhuza- 
tok, abroszok, szalvétá- 
val és enélkül, hálókabá- 
fok, női nadrágok és női 
ingek, 160 szál fehér és 
fekete kócsagtoll eladók 
Rákóczi-ut 30. szám jobbra 
Szász. 936 

Szép consol, varró asz- 
tal, nagy kerli asztal, 
hozzá székek, eladó. Cim 
kiadóban. 162 

Fehérnemű eladók fi- 
gyelmébe Ha fehéme- 
műjét, szőnyegeit, képeit 
értékesiteni akarja, hozza 
el bizományba Ferdinánd 
király (Rákóczi)ut 30. - 
Jobbra. 931 

Fényképező gyors gép, 
Görcz Dager lencsével és 
minden hozzávalóval pri- 
ma kivitelben, egy kézzel 
kezelhető, lev. lap és vi- 
sitre felszerelve 15 ezer 
Leiért eladó. Ünnep és 
vasárnap egész nap. hét- 
köznap 12.től fél 2-ig Zen- 
ker fényképésznél, Sza- 
niszló-u. 25. 

Gyermekkocsi teljesen 

jókarban lévő elsdó. - 
Haltyu utca 3. szám. 108 

Határmenti forgalmas 
községben ház 4 szobás 
lakásszal! istálló, állás, ko- 
Ciszin, fűszerüzlet trafik- 
kal, korcsma és vendéglő, 
mészárszék hentes üzlettel 
nagy konyha kerttel eladó 
és elfoglalható. Cim a kia- 
dóban. 96 

Eladó Kolozsvári-utcán 
üzlet ház, 6 szobás lakás, 
korcsme, istállók, nagy ud" 
var. Weisz Gizi, Nyomda- 

117 utca 4. 

Eladó két katasztrális 
szőlő gyümőlcsössel, 
szobás lakás, borház fel- 
szereléssel 130, másik 240 
ezer. Weisz Gizi, nyomda- 
utca 4. 115 

Pálinkafőzéshex jó ál- 
lapotban lévő szilváská- 
dak és hordók eladók, 
Schönczweig Albírt, Be- 
lényesujlak. 180H 

man 2 és 3 

Hencsertakaró jesen 

uj, 1 Boslhe és 1 Fássy 
akt flestmény, perzsa és 
smirna szőnyegek, arga- 

méter mére- 
tüek, futószőnyegek. mé- 
terszámra, lámpaernyők. 
egy bronz óra eladók. 
Szász, Ferdinánd király 
(Rákóczi) ut 30. jobbra. 

HMencsert és divünyt 
tisztát. reganyesat, kony- 
habutort, modernt, fe- 
kete rókát vennék. Cime- 
ket „Corvinába' Szent 
László-tér 16. kérek. 157 

Eladó a Szacsvaiutcán 
modern, nagy ipertelepü 
ház. beköltözhető 3 par- 
keltes fürdőszobás lakás- 
sal, parkirozott udvarral. 
Weisz Gizi, Nyomda-u. 4. 
szám. 113 

Eladé teljesen uj selyem 
paplan. pehely halvány 
lila és egy rózsaszin se- 
lyem vatta paplan,. ma- 
deira abrosz 12 szalvétá- 
val. Szász, Ferdinánd ki- 
rály(Rákóczi)ut 30. jobbra. 

Sonnenfeld Adolf nyomda Részv.Társ. 

Eladó Beöthy Ódön-utca 
7. számu ház, kis ház a 
Szent János-u. elején ket- 
lőszázezer Lelért. Érdek- 
lődni Feledi Sándornál, 
Szaniszló-utca 63. 19 

Kelimpárna, gobelin ké- 
pek és párnák, file csip- 
kék és betétek, file moti- 
Vok, kötött motivok arany 
teritők, typoennal és arany- 
lapok, 2 fotel gobelin hu- 
zat, női kézimnnka zseb- 
kendők. matyó falvédő és 
matyó teritők, román bluz 
és gyermekruha, fehér se- 
lyem jumper. szines filé 
teritők e"adók. Ferdinánd 
király (Rákóczi)-ut 30. - 
Jobbra. Szász. 932 

Eladó egy negy karos 
lyukasztó prés stancnikkal 
együtt. Szőllős-utca 25. 
Boross. 146 

Eladő három féfi öltöny 
legujabb divat kissebb 
termetre. Cim Hartatein, 
Rimanóczi-utca 4. 137 

Ujuüzlethelyiségekezon- 
nal kiadók. Szt. János-u. 
35. sz 136 

Vennék íajtiszja him, 
fiatal buldogot, vagy dán 
dogot, esetleg rövidszőrü 
vizsla kölyköt. Ajánlatot 
e lap szerkesztőségébe ké- 
rek. 131 

Vennék kélszázötvenezer 
Leiért szép kis házat, le- 
hetőleg beköltözhető la- 
kással. Ajánlatot Ház' 
jeligére a kiadóba kérek, 

Férfl szoba berendezés 
olcsón eladó, Sal Ferenc- 
utca 10, El nem adás 
esetén hétfőn árverezik. 

168H 

Eladó sürgősen egy ő 
szobás emeletes ház Ola- 
sziban 3 szobás elfoglal- 
lalható lakással 470 czer 
leiért. Feledi, Szaniszló-u. 
63. sz. 22 

Kétemeletes bérpalota, 
elfoglalható négyszobás 
modern lakással, azonki. 
vülötven kisebb-nagyobb 
ház elfoglalható lakások. 
kal eladók. Várady istván. 
Lukács Györgyutca 
Telefon 17.28. - elhoz 
1-4 ig. 

matorjavitásokal 
és tisztitásokat szak- 
szerüen vállalok, régi 
butorokat veszek, ja- 
ultok és eladok. 

Beck Béla 
asztalos 

Nagypiac-tér 18. szám 
....... 

ára 8 szélg 

mlni a uri 

cában 2 nagy 
egyik lakás a 
nagy udvarral, 
kalmas ipartele, 
edvező fizetési/ 
rtekezhetni Er 

kalapszalonba S. 
sage. 

Eladó Werthe 

iróasztal, vaságy 
rony ágybetétek, ver 
lői konyheasztal 
tőjü sparherd, al 
Háztulajdonos. ! 
Sámuel-utca 8. 
ségu. 8.) 

Eladó egy szö 

zsaszőnyeg szöve 
Lukács György 

Eladó egy tel 
eponzs szűürke o 
magas alakra. 
30 jobra Szász. 

Eladó massziv 

háló matrácokk 
garnitura, arany 
lontükör, perzsas: 
selyemfüggönyök 
lsjdonos. Kis 
muel-utca 8, (Szb. 
utca 8) 

Hosszu finom 7 
60-70 cm.es 
leiig. Sérvkötő éu 

Egy földszintes elyi 
7 m, hosszu, 4 r 
világos, barmire 

janich-utca 2. 

Utlevelekhez, Ele 
hez legjutányosal n 
szit, fönyké 

. 

24"/ kamatra 
magánpénzt telje: 
tel. Adásvétali RP 
Traian (Széchenylé 
Értesités délután 
Amerikába kiv. 
szándékozóknak 
gadó levelet öss1 
sünk alapján m 
zük. Iroda Katholi 
ben. 

VESZÜNK 

szönyegel 
butorok , 

teljes lak- és irot 
dezéseket, Werth: 
szát, zongorát, css! 
porcellánokat, ég 
stb. Meghivásra 

megyünk 

Frenkel é 
Megzey Mihály-u 

minden kivitelber 
kc ak minden 
ban, 3-4-5 rőfös 
ponyvák, mész4) 
piactéri szatyrok, 
kar kosarak, 
kosár, mindenne 
tartási cikkek le 
bevásárlási tol 

Strada Viad 
)


